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ŠKOFJA LOKA

Družijo se pod 
Homanovo lipo
V Osnovni šoli Ivana Gro-
harja so prejšnji teden odprli 
zanimivo galerijo Pod Ho-
manovo lipo.
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GORENJA VAS - POLJANE

Kulinarika Visokega
V Dvorcu Visoko z različnimi 
tematskimi prireditvami 
ohranjajo tudi kulinarično 
dediščino nekdanjih lastni-
kov dvorca, a s sodobnim 
pridihom.
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ŽELEZNIKI

Že dvajsete  
Železne niti
Izšle so jubilejne dvajsete 
Železne niti. Na skoraj pet-
sto straneh prinašajo veliko 
zanimivih vsebin.
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ŽIRI

Besedo tudi občanom
Podjetnika Memet Biljali in 
Janez Oblak želita sedanjo 
ponudbo na Pustotniku še 
nadgraditi in tako prispevati 
k nadaljnjemu oživljanju 
tega območja.
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Škofja Loka – Župan Tine 
Radinja je ob obisku pove-
dal, da zasledujejo enak cilj: 
da bo občina Škofja Loka 
tako kot vse prizadete občine 
po državi čim prej nudila 
enako kvaliteto življenja 
vsem prebivalkam in prebi-
valcem. »Želimo pa si, da bi 
nas pri tem oviralo čim 
manj postopkov ali predpi-
sov. Z veseljem pričakujemo 
zakon o obnovi, ki bo marsi-
kaj olajšal, tako tistim, ki ne 
bodo več mogli živeti doma, 
kot tudi same procese javne-
ga naročanja v sklopu sana-
cije. Želimo si, da bi dela na 
vodotokih in cestah potekala 
čim hitreje in da bi se vsi 
lahko čim prej v šolo, službo 
in domov vozili nemoteno.«
Državni sekretar in vodja 
službe vlade za obnovo po 
poplavah Boštjan Šefic je po 
srečanju poudaril, da bo v 
prihodnje pomembno uskla-
jeno delovanje vseh pristoj-
nih služb. »Pogovarjali smo 
se o različnih temah, od ure-
janja vodotokov do usklaje-
vanja dela med direkcijo in 
občino, kako lahko pomaga-
jo državne tehnične pisar-

ne,« je povedal Šefic. Govo-
rili so tudi o financiranju in 
umeščanju v prostor.
»Skušali smo dati celovito 
informacijo vodstvu občine, 
hkrati pa smo dobili vpogled 
v problematiko, s katero se 
srečujejo v vseh občinah, ki 
se soočajo s posledicami po-
plav, in to je dobra podlaga 
tudi za naše delo in za iska-
nje konkretnih rešitev tu in v 
drugih občinah,« je povedal 
Šefic. Med drugim je tudi 
poudaril, da zdaj prihaja na-
slednja faza obnove, v kateri 
bo pomembno usklajeno de-
lovanje pristojnih služb – od 
načrtovanja, projektiranja  
do izvedbe. Pri tem je Šefic 
poudaril, da se nekateri pro-
jekti dopolnjujejo, kot na pri-
mer sanacija vodotokov in 
gradnja mostov.

Ozko grlo: projektiranje
V občini si želijo, da bi dela 
na vodotokih in cestah pote-
kala čim hitreje, župan Tine 
Radinja pa upa, da so po 
omenjenem sestanku temu 
še korak bližje. Sicer se na 
škofjeloški občini zdaj 
ukvarjajo z javnim naroča-
njem priprave projektne do-
kumentacije za zahtevnejše 

projekte. Ker je bil obseg 
škode na območju občine 
tako velik, so interventni 
ukrepi še v zaključni fazi, 
Radinja pa si želi, da bi se 
intervencija čim bolj gladko 
prelila v sanacijo in obnovo, 
če bo to dopuščalo zimsko 
vreme. Na ponedeljkovem 
srečanju je spomnil tudi, da 
so od države dobili skoraj 
osem milijonov evrov pred-

plačila, da se lahko sanacije 
lotijo čim prej. »Sanacija 
mora biti premišljena in na-
stala infrastruktura dolgo-
ročno vzdržna in odporna.« 
Kot največje ozko grlo pri 
tem župan Radinja vidi 
predvsem projektiranje: 
»Ozko grlo niso izvajalci, 
temveč kvalitetni projekti in 
projektanti, ki so zmožni to 
narediti.«

Operativna delovna skupina, ki jo sestavljajo predstavniki različnih institucij z namenom usklajevanja 
aktivnosti, povezanih z odpravo posledic po avgustovski ujmi, si je prejšnji ponedeljek ogledala 
območje Škofje Loke.

Pomembna bo 
usklajenost

Klara Mrak

Operativna delovna skupina na čelu z Boštjanom Šeficem 
in Tinetom Radinjo je obiskala Puštal in Bodoveljsko grapo. 
/ Foto: Primož Pičulin

Škofja Loka – Decembrske 
prireditve bodo namenjene 
vsem željnim sprostitve in 
zabave, prvi izmed dogod-
kov pa bo v petek, 1. decem-
bra, ob 17. uri, ko bo na 
Mest nem trgu ob koncertu 
zasedbe Popgaraž zasijala 
praznična osvetlitev. Na do-

godku se bo moč okrepčati s 
toplimi napitki in hrano, ki 
jih bodo postregli na pra-
znično okrašenih stojnicah.
Že v soboto bo nato srečanje 
z vinarji, ki bo ponudilo raz-
lična vina, unikatne izdelke 
in izdelke domače obrti, pri-
merne tudi za obdarovanje. 
V torek, 5. decembra, bo 
Mest ni trg obiskal Miklavž, 
po tem pa bo na Loškem 
odru predstava za otroke.
V drugi polovici decembra 
se začenja koncertni pro-
gram Loke v snegu. Na raz-
ličnih lokacijah bo potekal 
ves mesec. Za dobro voljo 
bodo poskrbeli Big Foot 
Mama, Rudi Bučar trio, Ten 
Project, Chillin' Peppers pa 
tudi loški DJ pod skupnim 
imenom Diskölöka, ki bodo 

gostili dansko DJ-ko Mamo 
Snake. Koncert ob svoji de-
setletnici pripravlja tudi Or-
kester Amadeo. Škofjo Loko 
bodo v soboto, 16. decem-
bra, obiskali starodobniki. 
Zadnji letoš nji dan se bo za-
ključil s silvestrovanjem z 
začetkom ob 22. uri. Obisko-
valce bo ogrevala skupina Jo-
ške v'n.

Številne prireditve bodo na-
menjene tudi otrokom in 
mladini. Ti bodo lahko 
ustvarjali na delavnicah iz-
delovanja adventnih ven-
čkov, zašili novoletno darilo 
ali okrasek za praznično 
mizo in izdelali okraske za 
božično drevo. V Kinu Sora 
in Sokolskem domu bo 28. 
decembra potekala novole-
tna zabava za otroke z otro-
škimi delavnicami in projek-
cijo najlepših animiranih 
slovenskih filmov ter s pri-
hodom dedka Mraza. V me-
stu bodo postavljene hiške, 
kjer bodo na voljo unikatna 
darila in gostinska ponudba. 
Odprte bodo od četrtka do 
nedelje od 17. do 20. ure. Na 
Mestnem trgu bodo od 23. 
decembra tudi jaslice.

S petkovim prižigom praznične osvetlitve se 
bodo začele letošnje praznične decembrske 
prireditve v okviru festivala Loka v snegu.

Loka bo decembra 
spet v snegu

Vilma Stanovnik

Časopis za škofjeloško območje            Št. 11, november 2023

Kapetan je 
srečen
Naša nogometna reprezentanca, 
katere kapetan je Škofjeločan Jan 
Oblak, se je po odločilni zmagi 
nad Kazahstanom uvrstila na 
evropsko prvenstvo.
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Radi so tudi 
prijazni
Hudobni duhovi s Trnja so se 
letos že predstavili na Ptuju, v 
Goričanah in v Kranjski Gori. 
Na predvečer sv. Miklavža 
bodo tradicionalno obiskali 
domove na Trnju in v Veštru.
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Zimske dogodke v mestu je v zadnjih letih 
navadno popestrilo drsališče, ki pa ga letos ne 
bo, saj je za občino priprava ledene ploskve 
precejšen strošek. Denar, ki bi ga sicer namenili 
za drsališče, bodo letos raje porabili za obnovo 
po poplavah.
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Poplave in večji stroški zara
di inflacije bodo imeli izje
men vpliv na leto 2024. Pov
prečina za leto 2024 bo 725 
evrov in dodatek na zaposle
ne v javnih zavodih. Občina 
Škofja Loka izvaja številne 
naloge, ki jih zakonsko nala
ga država, in te niso izbirne. 
Slednja pa v ta namen ne za
gotavlja dovolj sredstev. Teh 
potem zmanjka za projekte 
občine, s katerimi želimo še 
izboljšati kakovost življenja 
občank in občanov.
Povprečnina oz. primerna 
poraba, ki jo prejme vsaka 
občina, je namenjena finan
ciranju zakonskih nalog, ki 
jih določa država. Ta pogo
sto širi obveznosti občin, pri 
tem bi bilo treba za nove za
konske naloge ali pravice za
gotoviti tudi finančna 
sredstva. Na pogovorih z dr
žavo se združenja občin po
gajajo, na koncu določena 
povprečnina pa nikoli ne 
pokrije stroškov.
Kaj s tem denarjem počne
mo občine? S trenutno viši
no sredstev smo zelo omeje
ni pri izvajanju drugih, 
razvojnih nalog, ki jih mora
mo po zakonu izvajati. Obči
ne smo zakonsko zadolže
ne, da vodimo občinski 
razvoj, vzpostavljamo pro
storske pogoje za delovanje 
vrtcev, šol, športnih objek
tov, komunalne infrastruk
ture ... Ko smo občine zaradi 
nizke povprečnine prisiljene 
svoje lastne vire namenjati 
za financiranje zakonskih 
nalog, nam zmanjka 
sredstev za investicije.
Državi bi morala biti v inte
resu dobra kondicija občin. 
Ko država slabi finančno ka
paciteto občin, slabi tudi vse 
tiste podporne organizacije, 
ki morajo v polni meri odde
lati prvo reagiranje ob nesre
čah. Država, prebivalci, pod
jetja  ... smo solidarnostno 
prispevali sredstva za sanaci
jo po katastrofalnih popla

vah. Zbrana sredstva so že in 
še bodo namenjena prizade
tim prebivalcem, prebival
kam, podjetjem, pa tudi  
občinam za sanacijo poško
dovanih infrastrukturnih 
objektov. Ne bomo pa občine 
dobivale in porabljaje soli
darnostnih sredstev za izpla
čilo plač zaposlenih v vrtcih, 
za delovanje kulture, delova
nje športnih organizacij, za 
opremo in delovanje gasilcev 
… Tako bo imela letos Obči
na Škofja Loka še višje stro
ške izvajanja zakonskih na
log, kar je posledica tako 
dviga plač javnemu sektorju 
kot ostalih dvigov cen mate
riala in storitev. Pričakova
nja, da višje stroške lahko re
šujemo skozi svoje lastne 
vire oz. dodatne obremenitve 
občank in občanov, so vedno 
zelo dvorezna. Ob veliki 
obremenjenosti prebivalstva 
z rastjo življenjskih stroškov 
je prenašanje financiranja 
zakonskih nalog na ljudi ne
sprejemljivo. Res je, da ob
čanke in občani manjši del 
stroškov izvajanja nekaterih 
storitev krijejo tudi sami, 
vendar te vrvi ni mogoče raz
tegovati v nedogled.
Leto 2024 finančno ne bo 
prijazno, potrudili pa se 
bomo, da bo prijazno na vse 
druge načine.

Tine Radinja, župan

Škofja Loka – Mesto na so
točju Selške in Poljanske 
Sore od zaprtja Hotela 
Transturist leta 2005 ni 
imelo večjega hotela. Zato 
je Lonca za mesto še toliko 
večja pridobitev. Trizvezdič
ni Hotel Lonca, katerega 
ime izvira iz prvega poime
novanja Škofje Loke iz leta 
973, ima 42 standardnih 
sob, pa tudi družinske sobe 
in suite. Nudijo nočitev z 
zajtrkom. V hotelu sta tudi 
velnes s finsko in bio finsko 
savno ter fitnes. Med dru
gim ima Lonca konferenčno 
sobo, ki omogoča izvedbo 
poslovnih dogodkov. Prve 
goste so sprejeli v drugem 
tednu novembra. V prvih te
dnih delovanja so z obi
skom zadovoljni, prav tako 
tudi z rezervacijami.

Ni naključje, da stene hotela 
krasijo fotografije iz sveta 
kolesarstva, saj je eden od 

las tnikov kolesar Luka Mez
gec. »Hotel tej regiji zagoto
vo prinaša veliko dodano 
vrednost, saj je potreba po 
nastanitvenih kapacitetah, ki 
jih je na tem območju raz
meroma malo, zelo velika,« 
je na predstavitvi Lonce pou
daril Mezgec. Hotel ima po 
mnenju investitorjev celovi
to ponudbo za kateregakoli 
gosta, osredotočajo pa se na 
poslovne goste. »Saj vemo, 
kako gospodarsko močna je 
ta regija,« razmišlja Mezgec.
Solastniki hotela so poleg 
Luke Mezgeca še Polona 
Ropret Klevišar, Jure Kocjan 
in Milan Markovič. Veseli 
jih tudi odziv lokalne skup
nosti, ki je vse od začetka ob
nove hotela, ki se je začela v 
drugi polovici lanskega leta, 
zelo dober, v času gradnje 
po besedah Luke Mezgeca 

niso imeli niti ene slabe iz
kušnje z lokalno skupnostjo. 
Sicer v hotelu ni več bazena, 
restavracije in plesišča. Te 
prostore so predelali v po
slovne prostore za zdravstve
ne in nekatere druge dejav
nosti, ki so prav tako 
pomembna pridobitev za lo
kalno prebivalstvo. Kavarna 
v pritličju hotela pa je odprta 
tudi za zunanje goste.
Celotna investicija v preno
vo hotela je bila ocenjena na 
3,5 milijona evrov, pri če
mer se investitorjem obeta 
700.000 evrov nepovratnih 
državnih in evropskih 
sredstev. Končna cena inve
sticije, o kateri ne želijo go
voriti, je po besedah Polone 
Ropret Klevišar v začrtanih 
zneskih, nekoliko pa se je 
povišala zaradi dviga cen v 
gradbeništvu.

November je Škofji Loki prinesel težko pričakovano odprtje novega hotela. Hotel Lonca je za mesto 
velika pridobitev, zanimanje za bivanje že kažejo tako poslovni kot tudi kolesarski gostje.

Odprtje Hotela Lonca

Klara Mrak

Občinski svet Občine Ško
fja Loka je na zadnji izredni 
seji sprejel sklep, da se go
spodinjskim uporabnikom 
oziroma uporabnicam iz 
naselij, ki so jih prizadele 
poplave in ki so nastalo 
škodo iz poplav in plazov 
prijavili v sistem Ajda, iz 
občinskega proračuna 
pokrije vrednost storitev, 
povezanih s prekomerno 
porabo pitne vode v avgu
stu. Gospodinjskim upo
rabnikom iz naselij: Dem
šarjeva cesta, Fužinska 
ulica, Gosteče, Hosta, Log 
nad Škofjo Loko, Na Logu, 
Podpulfrca, Pungert, Pu
štal, Sorška cesta, Stara ces
ta, Stara Loka, Studenec, 
Virlog, Visoko pri Poljanah 
in Zminec bodo zaposleni 

Javnega podjetja Komunale 
Škofja Loka popisali vodo
mere do konca tega meseca 
in na računu za november 
izvedli poračun.

Uporabnike in uporabnice v 
ostalih naseljih, ki imajo 
nastalo škodo iz poplav in 
plazov prijavljeno v držav
nem informacijskem siste

mu Ajda, prosijo, da do kon
ca novembra Komunali 
Škofja Loka sporočijo stanje 
vodomera in pošljejo vlogo 
(s slikovnimi dokazili) za op
rostitev plačila storitev, po
vezanih s prekomerno pora
bo vode iz naslova sanacije 
škode po poplavah, je zapi
sano na spletni strani Obči
ne Škofja Loka.
Svetniki so na zadnji redni 
seji sprejeli tudi nov tehnič
ni pravilnik za izvajanje jav
ne službe Komunale Škofja 
Loka. Ta prinaša nove fre
kvence odvozov, manjše 
črne zabojnike za tiste, ki ve
likih ne potrebujejo, odvoz 
zelenega odreza, pobiranje 
papirja od vrat do vrat. »Kar 
nekaj stvari, ki so bile do 
zdaj pilotne, bo odslej redno 
v pravilniku,« je poudaril žu
pan Tine Radinja.

Gospodinjstvom, ki so škodo iz poplav in plazov prijavila v sistem Ajda, se bo vrednost storitev, 
povezanih s prekomerno porabo pitne vode v avgustu, pokrila iz občinskega proračuna.

Povračilo vodarine

Klara Mrak

Izčrpane občine 
težko investirajo

Popis vodomerov poteka ta mesec. / Foto: Gorazd Kavčič

Hotel Lonca je prve goste sprejel v drugem tednu novembra. / Foto: Gorazd Kavčič

Eden od solastnikov hotela je profesionalni kolesar 
Luka Mezgec. / Foto: Gorazd Kavčič

Tine Radinja

Županov kotiček
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Go renj ski glas, d. o. o., Kranj, 
Nazorjeva ulica 1, 4000 Kranj

Od GO vOR NA uREd NI cA
Ma ri ja Volč jak

uREdNIcA
Vilma Stanovnik

TEH NIč NI uREd NIk
Gre ga Flaj nik

OGLAs NO TR ŽE NjE
Robert Aleksić, 040 508 891
robert.aleksic@g-glas.si
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Škofja Loka – Aprila leta 
2005 je bil v Škofji Loki 
ustanovljen Rotary club 
Škofja Loka. Danes pod 
okriljem Rotary Internatio-
nal po celem svetu deluje 
več kot 46 tisoč klubov, v 
katere je vključenih nekaj 
več kot 1,4 milijona članov. 
Je nepolitična in nereligio-
zna organizacija.
»Za vse Rotarijce po svetu 
velja pravilo, da smo prijate-
lji, ki spodbujamo visoke 
etnične standarde v poklic-
nem in družbenem življe-
nju in smo predani huma-
nitarni dejavnosti. Želimo 
biti koristni v vsakdanjem 
življenju s širjenjem prija-
teljstva in odgovornim ob-
našanjem do družbe, do 

sočloveka, do ranljivih in ne 
nazadnje tudi narave,« pra-
vi predsednik Rotary cluba 
Škofja Loka Franc Rebec in 
dodaja, da je bil letošnji za-
četek avgusta, ki si ga bomo 
tudi v naših krajih zapom-
nili po katastrofalnih popla-
vah, izziv tudi za loški klub. 
»Četrti dan po poplavah 
smo že začeli zbirati denar-
na sredstva za prizadete, 
sredi avgusta smo že delili 
prve donacije in konec okto-
bra smo se s predstavo Aga-
ta Visoška, ki so jo nam po-
darili igralci Loškega odra, 
zahvalili vsem donatorjem, 
brez katerih ne bi bilo naše 
akcije. Naši donatorji so bili 
fizične osebe, pravne osebe, 
velika rotarijska družina iz 
tujine in Slovenije in seveda 
člani našega kluba. Skupaj 

smo zbrali 222 tisoč evrov 
in pomagali 78 družinam. S 
to akcijo smo na najboljši 
način pokazali, kakšen je 
naš odnos do družbe, do 
sočloveka, do ranljivih,« po-
udarja Rebec.
Ob vsem tem v klubu ne po-
zabljajo na svoje tradicional-
ne humanitarne akcije, s ka-
terimi želijo podpirati otroke 
s posebnimi potrebami, dija-
ke in študente umetniških 
akademij ter velike družine.
»Naš klub tradicionalno, že 
od ustanovitve, ob izteku 
leta priredi dobrodelni kon-
cert. Letos bo prvič na na-
šem koncertu nastopil naš 
štipendist Leon Ravnikar, ki 
je začel svojo glasbeno pot v 
Glasbeni šoli Škofja Loka, 
zdaj pa jo nadaljuje na Uni-
verzi za glasbo in upodablja-

jočo umetnost Dunaj, kjer je 
v razredu profesorja Nejca 
Kuharja. Skupaj s svojim 
profesorjem in prijateljem 
iz Poljske Kamilom Anio-
lom nam bo v četrtek, 7. de-
cembra, ob 19.30 v Sokol-
skem domu pripravil 
kitarski večer,« pravi Franc 
Rebec in že zdaj v imenu 
Rotary cluba Škofja Loka 
vabi, da skupaj preživite ču-
dovit večer in z dobrodel-
nostjo omogočite izvedbo 
novih načrtovanih humani-
tarnih programov kluba.
Vstopnice po dvajset evrov 
lahko kupite na blagajni So-
kolskega doma ali jih rezer-
virate s sporočilom na elek-
tronski naslov janez.
rihtarsic@domel.com, od 
koder boste dobili nadaljnja 
navodila.

Rotary club Škofja Loka že od ustanovitve ob izteku leta pripravi dobrodelni koncert, letos pa bo že v 15. izvedbi v Sokolskem domu potekal prvi 
decembrski četrtek.

Dobrodelni Božično-novoletni koncert

Vilma Stanovnik

Škofja Loka – Prostor pod 
Homanovo lipo je razstavni 
prostor in hkrati didaktični 
kotiček, posvečen kulturni 

dediščini. Kvadri simbolizi-
rajo Homanovo hišo in so 
namenjeni razstavljanju raz-
ličnih predmetov in likovnih 

izdelkov. Na eni strani pros-
tora so različni arhitekturni 
elementi in podobe starega 
mestnega jedra Škofje Loke, 
na drugi pa preproste oblike 
hiš, ki služijo kot razstavni 

panoji. V sodelovanju s Šol-
skim centrom Škofja Loka, z 
oddelkom lesarstva, so pos-
tavili tudi znamenito Homa-

novo lipo in klop pod lipo, s 
katere si je moč ogledati ce-
lotni razstavni prostor, ter 
posedati in klepetati.

Povezovanje s kulturno 
dediščino
»V sklopu Šole prenove je to 
še ena akcija, projekt pa po-
leg vsega, kar vidimo, prina-
ša tudi skupno delo učiteljev 
in učencev, kar se mi zdi 
zelo pomembno. Kljub temu 
da je spoznavanje kulturne 
dediščine že sedaj v učnih 
načrtih, jo na tak način želi-
mo učencem še bolj pribli-
žati. Tudi šola je del naše ob-
čine in s kotičkom pod 
Homanovo lipo smo del 
Škofje Loke prenesli tudi v 
šolo. To je tudi prostor, kjer 
bo priložnost za sodelovanje 
matične in podružničnih 
šol, za sodelovanje vseh ško-

fjeloških šol in tudi širše,« je 
poudaril ravnatelj Marko 
Primožič.
»Projekt Šola prenove za 
nove generacije je četrti pro-
jekt, ki ga izvajamo pri Zdru-
ženju zgodovinskih mest 
Slovenije, katerega glavna 
tema je povezovanje kultur-
ne dediščine in mladih. Z 
evropskimi projekti želimo 
vzbuditi v mladih zanimanje 
in odnos do kulturne dedišči-
ne,« je ob odprtju kotička 
Pod Homanovo lipo poudari-
la generalna sekretarka Zdru-
ženja zgodovinskih mest Slo-
venije Mateja Hafner Dolenc 
ter dodala, da je sodelovanje 
s šolo res dobro, za kar ima 
veliko zaslug tudi koordina-
torica projekta Šola prenove 
za nove generacije na Osnov-
ni šoli Ivana Groharja prof. 
likovne umetnosti Petra 
Primc Marko.

Projekt Šola prenove za nove 
generacije sofinancira Nor-
veška s sredstvi norveškega 
finančnega mehanizma.

Kotiček za druženje
Seveda so bili nad novim ko-
tičkom za druženje navduše-
ni tudi šolarji. »Kotiček je res 
zanimiv in verjetno se bo v 
njem zabavno družiti,« je 
povedala Brina Podobnik.
»Mislim, da bo to kotiček, 
kjer se bomo umirili in hkra-
ti povezali s prijatelji,« je po-
vedala Jerca Duhovnik.
»Kotiček mi je všeč, saj smo 
v šoli potrebovali nekaj za 
druženje. Tukaj bomo lahko 
tudi brali in se počutili kot 
pod pravo lipo,« je dodala še 
Neja Frelih Oblak.
Nad novo pridobitvijo je bil 
navdušen tudi nekdanji 
smučarski skakalec Cene 
Prevc, ki sedaj v središču 

mesta skrbi, da se pod 
Homanovo lipo vedno kaj 
dogaja. »Vsak mesec bolj 
opažam, koliko lipa pomeni 
za mesto, in moram prizna-
ti, da je lipa tukaj v šoli čudo-
vita ponazoritev tiste na naši 
terasi,« je ob novi pridobitvi 
v šoli navdušen povedal 
Cene Prevc.
Prostor so prejšnji torek od-
prli s prijetnim programom 
in z razstavo, ki nosi naslov 
Tlak in škrilj. Učenci podru-
žnične šole Bukovščica so na 
delavnicah pridobili nova 
znanja o obdelavi škrilja, v 
učnem laboratoriju v centru 
mesta pa so učenci predmeta 
likovno snovanje izdelali raz-
lične vzorce tlakov. Na ogled 
so tako pripravili njihove iz-
delke, fotografije utrinkov z 
delavnic ter material in pri-
pomočke, ki jih mojstri ome-
njene obrti uporabljajo.

V Osnovni šoli Ivana Groharja so prejšnji teden odprli zanimivo galerijo Pod Homanovo lipo, ki so jo, skupaj z didaktičnim kotičkom, učenci in učitelji 
hitro vzljubili. Novost na šoli je nastala v sklopu projekta Šola prenove za nove generacije.

Družijo se pod Homanovo lipo

Vilma Stanovnik

Prostor so prejšnji torek odprli z razstavo, ki nosi naslov Tlak in škrilj, razstavili pa so tudi 
slike z delavnic. / Foto: Gorazd Kavčič

Od odprtju galerije Pod Homanovo lipo je ravnatelj Osnovne šole Ivana Groharja Marko 
Primožič spomnil tudi na povezanost šole in tisočletnega mesta. / Foto: Gorazd Kavčič

Na letošnjem koncertu bo nastopil kitarist Leon Ravnikar, 
na odru pa mu bosta družbo delala Nejc Kuhar in Kamil 
Aniol. / Foto: arhiv Rotary cluba Škofja Loka

Danes bo v Škofji Loki potekalo slovesno 
praznovanje 30. obletnice ustanovitve Skupnosti 
starih mest Slovenije. Ob tej priložnosti bodo 
odprli nove prostore Združenja zgodovinskih 
mest. Prostore na Mestnem trgu 35 je Občina 
Škofja Loka obnovila v okviru projekta Šola 
prenove za nove generacije in dediščino 21. 
stoletja iz razpisa Norveškega finančnega 
mehanizma.
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Nič več pozabljeni domoljubi
Na Blaznikovem večeru, ki so ga v začetku novembra pripravili člani Domoljubnega društva general Rudolf Maister Žiri skupaj z Muzejskim društvom 
Škofja Loka in Občino Škofja Loka, so pozabi iztrgali še 62 imen Maistrovih borcev, tokrat z območja občine Škofja Loka.

Škofja Loka – Člani Domo-
ljubnega društva general 
Rudolf Maister Žiri so že ob 
ustanovitvi društva pred šti-
rimi leti začeli raziskovati, 
kdo od prednikov s škofjelo-
škega območja je skupaj z 
generalom Rudolfom Mai-
strom sodeloval v bojih za 
slovensko severno mejo. 
Tako so doslej evidentirali 
42 borcev z območja občine 
Žiri, 57 z območja občine 
Gorenja vas - Poljane in na-
zadnje še 62 imen borcev z 
območja občine Škofja 
Loka. Spomin na slednje so 
obudili z razstavo v Sokol-
skem domu v Škofji Loki, 
njim je bil posvečen tudi 
Blaznikov večer.
Letos je minilo 105 let, od-
kar je general Rudolf Mai-
ster razorožil in razpustil 
nemško varnostno stražo in 

s tem omogočil priključitev 
večjega dela narodnostnega 
in govornega območja Šta-
jerske in Koroške. Pri vseh 
teh aktivnostih in kasnejših 
bojih za slovensko etnično 
ozemlje na severni meji so 

sodelovali tudi možje in 
fantje s Škofjeloškega. »V 
narodov spomin in zgodovi-
no so se zapisali kot prva 
slovenska vojska, ki je opra-
vila svojo domoljubno dol-
žnost – in tega jim nihče ne 

more vzeti,« je poudaril An-
ton Bogataj iz Domoljubne-
ga društva general Rudolf 
Maister Žiri. Zbrane je na-
govorila tudi predsednica 
Zveze društev general Mai-
ster Lučka Lazarev Šerbec, 
ki je poudarila, da si je zve-
za v novem mandatu zada-
la, da bodo odkrivali tudi 
imena oziroma sezname 
ljudi, ki so se borili z Mai-
strom, in jim postavili spo-
minske plošče. Spomnila 
je, da bomo prihodnje leto 
zaznamovali 90. obletnico 
smrti in 150. obletnico roj-
stva generala Maistra. »Po-
membno je, da zaznamuje-
mo vse spomine, saj se 
zgodovinski spomin lahko 
hitro spremeni, kar lahko 
opazujemo ob dogodkih, ki 
potekajo v svetu. Državi ozi-
roma narodu, če nima zgo-
dovinskega spomina, če se 
ne zaveda svojih korenin, 
preteklosti, se slabo piše.« 
Zato se trudijo ohranjati 
spomin na Maistra in nje-
gove borce ter to prenašati 
tudi na mlade rodove. Po 
Bogatajevih besedah zato 
tudi v njihovem društvu na-
črtujejo predavanja za šol-
sko mladino. »Sedanji mla-
di generaciji naj bo zavest 
naših prednikov vzorec ve-
denja in spoštovanja domo-
vine, samostojne Slovenije, 
ki smo jo dočakali sedem 
desetletij kasneje.«
Slavnostni govornik, podžu-
pan Občine Škofja Loka Ro-
bert Strah, je spomnil, da 
general Maister ni bil le vo-
jak, ampak tudi pesnik, do-
moljub in politik, predvsem 
pa velik sin slovenskega na-
roda in vzornik slovenski 
vojski. »Predstavlja zgled, 
kako se je treba odzvati, ko 
gre za interes naroda in do-

movine. S svojo karizmo je 
v prelomnih časih po štirile-
tni svetovni vojni prepričal 
slovenske rojake, da se vr-
nejo na bojišče, tokrat za 
svojo pravo domovino.« V 
izjemno negotovih in težkih 
časih je tako s svojimi borci 
ob koncu prve svetovne voj-
ne in razpadu avstro-ogrske 
monarhije dosegel, da je ve-
lik del slovenskega naro-
dnostnega in govornega ob-

močja Štajerske in Koroške 
prišel pod slovensko upra-
vo. »Ponosni smo, da so bili 
v teh vrstah tudi možje iz 
naših krajev.« V nekaj te-
dnih je namreč Maister 
zbral več kot štiri tisoč mož 
in nastala je prva redna slo-
venska vojska s slovenskimi 
častniki in slovenskim po-
veljevanjem. Med njimi je 
bilo okrog dvesto fantov in 
mož s Škofjeloškega.

Mateja Rant

Mladi prostovoljci Društva tabornikov Rod svobodnega Kamnitnika v sodelovanju z dobrodelnimi 
in mladinskimi organizacijami iz lokalnega okolja tudi letos pripravljajo dobrodelno zbiralno akcijo 
daril Škrat za 1 dan.

»Škratje« znova obdarujejo

Škofja Loka – Z akcijo Škrat 
za 1 dan v Škofji Loki že vr-
sto let decembra polepšajo 
praznike otrokom in staro-
stnikom iz socialno manj 
spodbudnega okolja. V do-
sedanjih akcijah, ki poteka-
jo od leta 2018 naprej, so 
skupaj zbrali že več kot šti-
risto daril, je pojasnil vodja 
akcije Rok Šarić. Za sodelo-
vanje v akciji se je po sple-
tnem obrazcu mogoče prija-
viti še do vključno 1. decem-
bra, darila pa bo treba v pro-
store Gimnazije Škofja 
Loka dostaviti 8. decembra 

– o točni uri in lokaciji vse 
udeležence posebej obvesti-
jo. »Takrat darila izročimo 
neposredno organizacijam, 
s katerimi sodelujemo,« je 
pojasnil Šarić.
Akcijo Škrat za 1 dan škofje-
loški taborniki tudi letos pri-
pravljajo v sodelovanju s 
škofjeloškim območnim 
združenjem Rdečega križa 
Slovenije, Župnijsko karitas 
in Centrom slepih, slabovi-
dnih in starejših Škofja 
Loka. »Ko se bo posameznik 
prijavil, bo na svoj elektron-
ski naslov dobil podatke o 
osebi, za katero bo kupil da-
rilo. Ob tem podamo okvir-

ne smernice, kakšna naj bi 
bila vsebina in kakšna je pri-
merna vrednost darila – le-
tos naj bi bila okrog 30 
evrov. To je le priporočilo, 
po dosedanjih izkušnjah pa 
se pri pripravi daril vsi zelo 
potrudijo,« je razložil Šarić. 
Udeleženci ne morejo sami 
izbirati, koga bodo obdaro-
vali, otroka ali starejšo ose-
bo, ampak to določi organi-
zacijska ekipa naključno, saj 
želijo, da pri darilih nobena 
skupina ni zapostavljena ali 
neenakomerno zastopana. 
»Namen akcije je skozi po-
vezavo akterjev lokalne sku-
pnosti na prostovoljski, ne-

pridobitni in dobrodelni 
predpostavki prispevati v lo-
kalno okolje z zbiranjem da-
ril za osebe, ki si jih v pra-
zničnih časih ne morejo 
privoščiti,« poudarjajo orga-
nizatorji, ki so prepričani, da 
lahko z aktivno participacijo, 
usmerjeno v konkretni druž-
beni učinek, veliko prispeva-
mo k dobrobiti sočloveka v 
stiski in (lokalne) skupnosti. 
»Pri tem zasledujemo cilje 
trajnostnega razvoja iz 
Agende 2030 in vizijo tabor-
ništva, ki je ustvarjati boljši 
svet.« V sedanjih razmerah, 
poudarjajo, se jim zdi še po-
sebno pomembno, da se 

stisk vsakdanjika lotevajo na 
izvirne načine.
»Udeleženec je lahko kdor-
koli, ki želi v akciji sodelova-
ti in ga namen akcije prite-
gne,« še poudarjajo 

organizatorji. Čeprav so pre-
jemniki zbranih daril iz Ško-
fje Loke in okolice, pa za ti-
ste, ki želijo prispevati darilo, 
ni pogoj, da prihajajo iz Ško-
fje Loke ali njene okolice.

Mateja Rant

Anton Bogataj / Foto: Primož PičulinRobert Strah / Foto: Primož Pičulin

Rok Šarić / Foto: Tina Dokl

Blaznikov večer so tokrat posvetili Maistrovim borcem z območja občine Škofja Loka.  
/ Foto: Primož Pičulin

Lučka Lazarev Šerbec / Foto: Primož Pičulin
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Društvo upokojencev Škofja Loka ima v prvem nadstropju zahodnega krila nekdanje vojašnice nove 
prostore, veseli pa so večnamenske dvorane, kjer so minuli petek pripravili prvo javno prireditev.

Škofja Loka – »Junija, ko so 
nas v Škofji Loki obiskali 
veleposlanice in veleposla-
niki, jim je naš pevski zbor 
Vrelec že zapel v novi dvo-
rani – in to je bil prvi neura-
dni nastop. Tokrat pa je bil 
to prvi uradni nastop, saj je 
v počastitev Tavčarjevega 
leta nastopila skupina iz Po-
ljanske doline KUL-T-
-URA,« je povedal predse-
dnik Društva upokojencev 
Škofja Loka Miha Ješe, ki je 
prepričan, da bo novi odbor 
za kulturo poskrbel, da se 
bo v društvu še več dogajalo 
tudi na tem področju. 
»Predsednica odbora za 
kulturo je Marinka Mesec 
in za zdaj vsak predzadnji 
petek v mesecu v novi dvo-
rani načrtujemo dogodek. S 
časom bo teh dogodkov še 
več,« pravi Miha Ješe, ki je 
vesel, da se je društvo pred 
kratkim preselilo v nove 
prostore. »Bistvena spre-
memba je, da imamo zdaj 
sejno sobo, ki je prej nismo 
imeli. Prav tako smo veseli 
večnamenske dvorane, kjer 
lahko vadijo naši pevci, v 
njej potekajo razne delavni-
ce, nastopi, koncerti ... Dvo-
rana sprejme okoli sedem-
deset gledalcev, takšne v 

Škofji Loki trenutno ni. To 
je zato tudi dodatna ponud-
ba za naše mesto, saj so 
prostori občinski. Dvorana 
pomeni obogatitev kultur-
nega dogajanja in tukaj bo 
gotovo zrasel kulturni cen-
ter. To pa se bo zgodilo ta-
krat, ko bomo usposobili 
galerijo Zlati hodnik, ki je 
zdaj še skladišče,« pravi 
Miha Ješe, ki je vesel, da so 
pridobili tudi prostor za taj-
ništvo, računovodstvo in 
blagajno, prav tako imajo 
knjižnico.
Poleg Društva upokojencev 
Škofja Loka si skupni ho-

dnik delijo še Društvo invali-
dov Škofja Loka, svoj prostor 
imajo skejterji, zaradi preno-
ve šole pa so trenutno v go-
steh trije oddelki Osnovne 
šole Jela Janežiča. Prav tako 
ima tam prostore U3 oziro-
ma Univerza za tretje ži-
vljenjsko obdobje. »V U3 je 
večina uporabnikov naših 
članov in dobro je, da smo 
zdaj med seboj še bolj pove-
zani,« pravi Miha Ješe in do-
daja, da ima Društvo upoko-
jencev Škofja Loka blizu 
1700 članov.
»Imamo zelo različne dejav-
nosti, žal pa je zadnja leta po 

koroni zelo zamrla kulturna 
dejavnost, saj nismo imeli 
pogojev za delo. Odlično pa 
delajo tri glasbene skupine: 
mešani pevski zbor Vrelec, 
Mavrica in Loške orgličarke. 
Računam, da bo v nasle-
dnjih letih kulturna dejav-
nost res zaživela,« je še do-
dal Miha Ješe, ki je vesel, da 
so prostori že postali živahni 
in da uporabniki med seboj 
dobro sodelujejo.
»Naš cilj je, da smo tudi pri-
padniki starejše generacije 
čim bolj aktivni in posledič-
no tudi čim bolj zdravi,« je 
še dodal predsednik Ješe.

Vilma Stanovnik

V petek, 22. decembra, se obeta zanimiv dan za ljubitelje elektronske glasbe, saj v Loko prihajajo 
člani skupnosti Clockwork Voltage, ki bodo najprej v Ostrigi pripravili glasbeno delavnico, kasneje pa 
v okviru festivala Loka v snegu nastopili na Mestnem trgu.

O elektronski glasbi

Škofja Loka – O hitro rastoči 
skupnosti, ki prisega na 
uporabo modularnih sinteti-
zatorjev, sem se pogovarjala 
z Jako Bergerjem, ustanovi-
teljem skupnosti in vodjo 
platforme.

Kaj je modularni sintetiza
tor?
To je elektronski inštru-
ment, ki ga je razvil nemški 
inženir Harald Bode v po-
znih petdesetih letih prej-
šnjega stoletja. Najbrž ste za 
modularne sintetizatorje 
največkrat slišali v povezavi 
z zasedbo Pink Floyd, ki je 
te naprave uporabljala v svo-
ji glasbi. To so sicer predho-
dniki današnjih sintetizator-
jev, pri čemer vsak element, 
potreben za ustvarjanje zvo-
ka, imenujemo modul. Te 
module lahko poljubno 
medsebojno povezujemo ter 
tako ustvarjamo unikatne 
zvočne slike.

Tudi pri nas se vedno več 
govori o »modularcih«.

Modularni sintetizatorji so v 
tujini zelo razširjena kultura 
in združujejo ustvarjalke in 
razvijalke v zelo odprto in 
kreativno skupnost. Medtem 
ko nekateri uporabljajo 
»modularce« za studijsko 
produkcijo, se del skupnosti 
osredotoča na živo nastopa-
nje, ki je v primerjavi z DJ 
kulturo zelo unikatno in ne-
ponovljivo. Nastop z »modu-
larcem« v živo je poseben iz-
ziv in zato smo tudi 

z a s n o v a l i  s k u p n o s t 
Clockwork Voltage, saj želi-
mo ustvariti čim več prilo-
žnosti za prakticiranje živih 
nastopov.

Ob koncu decembra priprav
ljate delavnico v Ostrigi.
Na delavnici Patch from 
scratch/Zvezek iz izhodi-
šča bo Ida Hiršenfelder 
(beepblip)  predstavi la 
osnovne gradnike ustvarja-
nja zvoka na odprtokodni 

platformi VCV Rack. Gre 
za virtualno verzijo modu-
larnega sintetizatorja, ki si 
jo bodo udeleženke in ude-
leženci lahko brezplačno 
namestili na računalnik ter 
kasneje ustvarjali glasbo 
tudi doma. Obenem pa gre 
za identičen sistem kot pri 
fizični verziji sintetizatorja, 
zato razumevanje enega 
pomeni tudi razumevanje 
drugega. Za delavnico ni 
potrebno nobeno predzna-
nje, nanjo pa so vabljeni 
vsi, ki jih zanima elektron-
ska glasba, vse od ambien-
tale, tehno, beat glasbe pa 
do zvočnega kiparjenja. Na 
brezplačno delavnico se 
lahko prijavite na naslovu 
tina@zavodo.org.

Obeta se nastop na Mest
nem trgu.
Nekaj članov skupnosti 
Clockwork Voltage bo zvečer 
nastopilo na Mestnem trgu. 
Konkretneje so to DUF, Jo-
ondroid in Shekuza, ki bodo 
prisotne popeljali v svet mo-
dularne elektronske in teh-
noglasbe.

Nina Fehter

Škofja Loka – Lions klub 
Škofja Loka je v sodelovanju 
z Občino Škofja Loka in Za-
vodom 973 tudi tokrat pri-
pravil razstavo čudovitih pla-
katov učenk in učencev 
osnovnih šol s Škofjeloške-
ga. Tokrat so njihovo ustvar-
jalnost spodbudili mir, sanje 
in upanje. Predsednik Lions 
kluba Škofja Loka Damjan 
Mohorič je vesel, da so pod 
streho spravili še en natečaj 
Plakat miru, na katerem je 
sodelovalo 74 otrok iz šestih 
osnovnih šol. Koordinator 
Plakata miru v loškem Lions 
klubu dr. Janez Dolenc je 
razglasil šest zmagovalk, ki 
so se uvrstile v nadaljnje tek-
movanje. To so postale: Lara 
Benedik iz OŠ Železniki, Tia 

Marijan iz OŠ Ivana Grohar-
ja, Enja Mlakar iz OŠ Ivana 
Tavčarja Gorenja vas, Nadja 
Trobec iz OŠ Poljane, Ajda 
Jezeršek iz OŠ Škofja Loka-
-Mesto in Lara Kavčič iz OŠ 
Cvetka Golarja.
Sicer pa bo Lions klub Ško-
fja Loka decembra in januar-
ja za prizadete v poplavah 
organiziral dva dobrodelna 
koncerta. V Sokolskem 
domu bo v četrtek, 21. de-
cembra, ob 20. uri nastopil 
Rudi Bučar Trio, tradicional-
ni veliki dobrodelni koncert 
pa bo v soboto, 27. januarja, 
ob 19. uri v Športni dvorani 
na Trati. Nastopili bodo Big 
Band Bled pod vodstvom 
Škofjeločana Primoža Graši-
ča s solisti – Otom Pestner-
jem, Alenko Godec in Uro-
šem Perićem.

Klara Mrak

V novi večnamenski dvorani že potekajo različne dejavnosti. / Foto: Vilma Stanovnik

Modularni sintetizator / Foto: Izak Kermc

Učenke in učenci so znova pokazali, kako ustvarjalni so.  
/ Foto: Gorazd Kavčič

Imajo nove prostore
Preddverje Sokolskega doma je ta mesec krasila 
razstava mednarodnega likovnega natečaja za 
osnovnošolce Plakat miru – Upajmo si sanjati. 
Razstavljalo je 74 otrok iz šestih osnovnih šol.

Barvitost  
plakatov miru

Škofja Loka – Zavod O in Občina Škofja Loka znova izbirata 
prostovoljca leta. Naziv bo podeljen posameznici ali posa-
mezniku, ki je s svojim prostovoljnim delom pripomogel h 
kakovostnejšemu življenju občanov in občank ali pa je s 
svojim prizadevanjem zaslužen za uspešno delovanje dru-
štev, organizacij, zavodov in projektov v letošnjem letu. »V 
tem letu smo doživeli veliko hudega, a bili po drugi strani 
tudi priča neizmerni človeški dobroti, solidarnosti in pripra-
vljenosti prostovoljno pomagati. To leto bo zagotovo še po-
sebej težko izbrati naj prostovoljca/ko leta,« pravijo na loški 
občini in dodajajo, da mora prijava vsebovati ime in priimek 
oz. naziv organizacije ali društva, ki prijavlja prostovoljca, 
utemeljitev prijave in kratek opis delovanja prostovoljca, 
morebitna dokazila prostovoljskega dela ter podpisano izja-
vo prostovoljca o strinjanju s kandidaturo. Rok za oddajo 
prijav je odprt do vključno srede, 20. decembra. Prijavnico 
skupaj s prilogami pošljite po elektronski pošti na prostovo-
ljec.sk.loka@gmail.com s pripisom PROSTOVOLJEC/KA 
LETA 2023. Preko razpisa želijo promovirati prostovoljstvo 
v občini Škofja Loka in izraziti vsaj minimalno gesto hvale-
žnosti za vse, kar prostovoljci prispevate v in za lokalno sku-
pnost. Biti prostovoljec pomeni biti junak!

Izbirali bodo prostovoljca leta

Škofja Loka – V zadnjem mesecu, ko so se temperature 
znižale, statistika kaže veliko manjšo izposojo koles. Tako 
so minuli konec tedna že pospravili električna koles. Po-
spravili so jih tudi zaradi negativnega vpliva nizkih tempe-
ratur na polnjenje in delovanje baterij, predvsem večje iz-
trošenosti in krajšega dometa. Tako kot v prejšnji sezoni 
bodo tudi letos v bolj mrzlih mesecih na voljo standardna 
kolesa. Električna kolesa sistema eKOLOka bodo v ponovni 
uporabi predvidoma od konca marca oziroma odvisno od 
zunanjih temperatur.

Električna kolesa so pospravili
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Mineva leto, ki nam je pri-
neslo veliko veselja, odličnih 
rezultatov naših športnikov, 
pa tudi hudo naravno nesre-
čo, ki bo zaznamovala našo 
generacijo. Mogoče bi radi 
kakšno stvar čim prej poza-
bili, pa verjetno ne bo šlo, bo 
pa to zaznamovalo našo 
skupno prihodnost. Smo pa 
v nesreči spoznali prave pri-
jatelje in vemo, na katerega 
od njih se lahko v prihodno-
sti zanesemo. Spoznali smo, 
da so se v naši lepi Poljanski 
dolini tokrat zgodile stvari, 
ki bi bile v normalnih časih 
hude, pa smo jih hitro sami 
rešili, ker je bilo drugje bi-
stveno huje. Za vsakega po-
sameznika obžalujem nasta-
lo materialno škodo, sploh 
kjer zemeljski plazovi še 
ogrožajo objekte, vendar 
bomo skupaj tudi to uredili. 
V naslednjem letu nas čaka 
ogromno dela in na investi-
cijskem področju se bomo 
posvetili samo sanacijskemu 
programu po poplavah.
Če se vrnem na začetek – 
ne moremo mimo uspeha 
naše častne občanke Eme 
Klinec, ki nas je spomladi 
razveseljevala s tako veliki-
mi uspehi. Res smo lahko 
ponosni. Zapisala se je v 
zgodovino kot prva ženska, 
ki je preletela dvesto me-
trov, poleg tega pa še posta-
vila svetovni rekord, ki je 
zdaj v njenih rokah.

Ponosni smo lahko tudi na 
dogodke ob Tavčarjevem 
letu, saj smo dokazali, da 
smo skupaj sposobni ustvar-
jati velike in odmevne prire-
ditve. Osrednjo državno pri-
reditev na binkoštno nedeljo 
smo pripravili z domačimi 
igralci, ki imajo bogate izku-
šnje in znanje. Gostili smo 
izjemne goste, spomnili 
smo se tudi 100-letnice na-
šega Sokolskega doma. 
Osnovnošolci s Škofjeloške-
ga kot tudi iz celotne Slove-
nije so ustvarjali prispevke 
na literarnem in likovnem 
natečaju. Kolesarski mara-
ton Franja je imel leteči cilj 
na Visokem, in to v počasti-
tev našega rojaka Ivana Tav-
čarja kot prvega predsednika 
Kluba slovenskih biciklistov. 
Mineva tudi pol stoletja od 
snemanja filma Cvetje v je-
seni, posnetega po naši naj-
lepši povesti. Obletnico smo 
odmevno zaznamovali z 
večdnevno prireditvijo in po-
hodom po prizoriščih sne-
manja filma. Tavčarjeva po-
klicna pot je bila pravniška, 
zato so se nanj spomnili tudi 
predsednik vrhovnega sodi-
šča in predsedniki višjih in 
okrožnih sodišč, ki so obi-
skali njegovo zadnje domo-

vanje in v Dvorcu Visoko 
pripravili redni letni delovni 
zbor. Čez poletje se je zvrsti-
lo veliko prireditev, koncerti, 
kino pod zvezdami  ... In ti 
dogodki ne bodo šli v poza-
bo. Da je bil pisatelj strasten 
lovec, priča veliko zapisov. 
Temu smo posvetili lovsko 
večerjo in srečanje lovskih 
pevskih zborov in rogistov 
Slovenije. Predstavili smo se 
tudi v glavnem mestu, kjer 
je županoval tudi Tavčar, in 
v parku Tivoli razstavili naj-
lepše fotografije iz naše Po-
ljanske doline.
Na investicijskem področju 
nam je uspelo izboljšati dr-
žavne ceste v Lučinah in 
proti Sovodnju. Zaključuje-
mo veliko naložbo v vodovo-
dni sistem, kjer smo Lučine 
povezali z vodovodom iz do-

line in zgradili nov vodovod 
za Brda in Hlavče Njive. 
Vključili smo dodatne vire 
pitne vode, obnovili vodoh-
rane in vgradili nove cevovo-
de. Kulturni dom v Poljanah 
je bil letos zgrajen, čaka pa 
nas še veliko dela, velik je 
tudi preostali finančni zalo-
gaj. Sanirali smo veliko pla-
zov na naših cestah, Sovo-
denj–Ermanovec, Murave–
Žetina, v gradnji je cesta v 
Smoldno. Vesel sem bil za-
ključka velike investicije v 
Hišo generacij, ki smo jo 
predali namenu in blagoslo-
vili v začetku leta, prve sta-
novalce pa je sprejela v za-
četku aprila. V letu, ko 
okroglo obletnico praznuje 
tudi naše upokojensko dru-
štvo, smo tako ustvarili po-
goje, da lahko starejši čim 
dlje ostanejo v domačem 
okolju.
Za doseženo in ustvarjeno 
se zahvaljujem svojim odlič-
nim sodelavkam in sodelav-
cem, direktorici, podžupa-
nu, našemu poslancu, 
občinskim svetnicam in sve-
tnikom, svetom krajevnih 
skupnosti in seveda vsem 
občankam in občanom.
Pa ukop morma držat.

Milan Čadež, župan

Visoko – S kulinaričnimi ve-
čeri v Dvorcu Visoko so se v 
Zavodu Poljanska dolina od-
ločili za kulinarično popoto-
vanje v čas pred sto in več 
leti, ko so na Visokem še 
gospodarili Kalani oziroma 
kasneje Ivan in Franja Tav-
čar. Lovsko večerjo so na Vi-
sokem pripravljali ob pra-
znovanju svetega Huberta, 
zavetnika lovcev. Zbranim 
lovcem so na ta dan postreg-
li s pelinovim žganjem ozi-
roma »ta zelenim« in jim 
pripravili lovsko gostijo.

Lovski praznik
Na Lovski večerji je v čas Ka-
lanov in Tavčarjev zbrane 
popeljal kuharski mojster 
Matjaž Erzar iz gostilne Pr' 
Matičku, ki je jedi pripravil 
po knjigi Ta dobra stara 
kuha avtorja Pavleta Hafner-
ja. Praznik sv. Huberta, so 
spomnili na občini, je bil 
eden izmed bolj pomemb-
nih praznikov na Visokem 
že v obdobju Kalanov, ko so 
gospodarji v goste povabili 

vse lovce, ki so v takratnih 
časih skrbeli za visoške goz-
dove in živali v njih. Kot je 
pojasnila kustosinja Loškega 
muzeja Škofja Loka Mojca 
Šifrer Bulovec, so pri druži-
ni Kalan natančno vedeli, 
kaj bo gospodinja postregla 
ob prazničnih priložnostih. 
Lovce sta ob lovskem prazni-
ku na Visokem gostila tudi 
zakonca Tavčar, saj je bil 
Ivan Tavčar, ugleden sloven-

ski pisatelj, politik in prav-
nik, katerega stoto obletnico 
smrti zaznamujemo letos, 
tudi strasten lovec, so pou-
darili na občini. »Njegova 
strast do lova je bila globoko 
povezana z ljubeznijo do na-
rave. Tavčarjeva posest na 
Visokem je bila obsežna, z 
dovolj divjadi, ki je pogosto 
končala na mizah visoških 
gospodarjev in njihovih slu-
žabnikov. Lov pa takrat ni bil 
samo način pridobivanja 
hrane, temveč tudi prilož-
nost za druženje.« Na tokra-
tni Lovski večerji so gostom 
postregli jelenov karpačo, 
gamsovo »župo«, divjo polj-
sko prepelico in domači 
»štrudelj«. »Seveda ni manj-
kal 'ta zelen' – visoška hišna 
dobrodošlica, ki je bil že od 
nekdaj obvezni sestavni del 
tega visoškega praznika,« so 
pojasnili na občini.   Lovci so 
se na Visokem zbrali še dan 
kasneje, ko so v jutranjih 
urah vse tri lovske družine 
iz občine Gorenja vas - Po-
ljane opravile skupen lov po 
visoških gozdovih. Po 

pozdravu lovini je sledilo 
49. Srečanje lovskih pevskih 
zborov in rogistov, na kate-
rem se je predstavilo 25 lo-
vskih pevskih zborov in rogi-
stov, skupaj več kot dvesto 
nastopajočih.

Martinova večerja
V novembru so v Dvorcu Vi-
soko zaznamovali tudi pra-
znik sv. Martina. Po blagos-
lovu vina, ki ga je opravil 
poljanski župnik Jože Plut, 
so gostom postregli marti-
nove jedi, ki jih je za to pri-
ložnost pripravil hišni kuhar 
Janez Kržišnik. Najprej je 
bila na vrsti hladna predjed, 
sestavljena iz popečenih 
gosjih jeter na zimski solati 
z jabolčnimi obročki. V na-
daljevanju so gostje uživali v 
bučni juhi s cimetom, za 
glavno jed pa so postregli 
konfitirane račje prsi s po-
marančno omako in tepkov-
cem, rdečimi mlinci in soti-
rano kolerabico. Za posladek 
so si privoščili kakijevo str-
jenko s kostanjevim gana-
šem in gazirano jurko.

V Dvorcu Visoko z različnimi tematskimi prireditvami ohranjajo tudi kulinarično dediščino nekdanjih 
lastnikov dvorca, a s sodobnim pridihom. V oktobru so pripravili Lovsko večerjo, v novembru pa še 
Martinovo večerjo.

Kulinarika Visokega

Mateja Rant

Gorenja vas, Poljane – Z iz-
rednimi ukrepi na vodotokih 
se preprečuje povečanje pos-
ledic škodljivega delovanja 
voda, so razložili na Direkci-
ji Republike Slovenije za 
vode. Izjemne padavine v za-
četku avgusta so namreč 
povzročile močno narašča-
nje vodotokov na porečju 
Poljanske Sore, ki so dosegli 
izredno velike pretoke. »Ero-
zija na strmih delih vodoto-
kov je bila vzrok za odlaga-
nje velikih količin materiala 
v debelejših plasteh na rav-
ninskih delih vodotokov, 
kjer je prihajalo do zamaši-

tev pretočnih profilov strug. 
Posledice so se odražale v 
poškodovani in uničeni in-
frastrukturi, uničenih stru-
gah ter vodnih objektih,« so 
pojasnili na direkciji in do-
dali, da so izredne ukrepe 
obsežneje izvajali na Poljan-
ski Sori, Ločivnici, Brebovni-
ci in Hotoveljščici,
Ta čas so na območju občine 
Gorenja vas - Poljane še ved-
no aktivna štiri delovišča na 
Poljanski Sori – dolvodno od 
Poljan, pri naselju Podgora 
in dva pod naseljem Trebija, 
kjer vzpostavljajo pretočnost 
struge z odstranjevanjem 
prekomerno odloženih 
naplavin, ki zmanjšujejo 

pretočni profil. Obenem 
odstranjujejo podrta in v 
strugo nagnjena drevesa ter 
plavje. Eno delovišče je ak-
tivno še na vodotoku Dršak, 
gorvodno od objekta Gore-
nja Dobrava, pa še na Sev-
niščici v Podobenem. Do 
konca leta imajo izredne 
ukrepe v načrtu še na nas-
lednjih vodotokih:  Delnišči-
ci,  Hotoveljščici – ponekod 
od Hotovlje do Bukovega 
Vrha,  Volaščici – od Hota-
velj gorvodno do Marmorja 
Hotavlje,  v Bradarčkovi gra-
pi,  na Ločivnici – gorvodno 
od Volče in Poljanski Sori 
na Trebiji. »V sklopu sana-
cijskega programa po popla-

vah septembra lani se izva-
jajo še gradbena dela na 
desni brežini Poljanske 
Sore v Poljanah.«
Pri izvedbi izrednih ukre-
pov, so še razložili na direk-
ciji, upoštevajo največjo mo-
gočo mero zavarovanja 
vodnih in priobalnih ze-
mljišč ter vodne infrastruk-
ture in v največji mogoči 
meri ohranjajo značilnosti 
vodnih in obvodnih ekosiste-
mov ter naravnih vrednot. Z 
deli, ki jih izvajajo v okviru 
obvezne državne gospodar-
ske javne službe, pa skrbijo 
tudi za pretočnost strug in 
odstranjevanje prekomerno 
odloženih naplavin.

Po avgustovski vremenski ujmi na številnih vodotokih v občini še vedno izvajajo izredne ukrepe, 
najobsežneje na Poljanski Sori, Ločivnici, Brebovnici in Hotoveljščici.

Izredni ukrepi na vodotokih

Mateja Rant

Leto, ki si ga 
bomo zapomnili

Lovski praznik na Visokem / Foto: Sabina Bohinc
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Milan Čadež

Županov kotiček

Martinovanje v Dvorcu Visoko / Foto: Tina Dokl

Ponosni smo lahko tudi na dogodke ob 
Tavčarjevem letu, saj smo dokazali, da smo 
sposobni ustvarjati odmevne prireditve.
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Zdrav, razgiban in sproščen dan
Tradicionalni slovenski zajtrk so v Osnovni šoli Ivana Tavčarja Gorenja vas izkoristili za celodnevno projektno aktivnost z naslovom Dan zdrave šole, ki so 
jo posvetili prehranjevanju in skrbi za zdravje, tudi duševno.

Gorenja vas – Tradicionalni 
slovenski zajtrk v gorenjeva-
ški šoli že vsa leta poteka v 
samopostrežni obliki in tako 
je bilo tudi letos. Za učence 
in zaposlene so v šolski avli 
pogrnili dolgo mizo, ki se je 
šibila pod lokalnimi dobrota-
mi – poleg kruha, masla, 
mleka, medu in slovenskega 
sadja je bilo mogoče izbirati 
še med različnimi siri, jogur-
ti, zelenjavo in skutnimi na-
mazi. Tradicionalni sloven-
ski zajtrk je sicer letos pote-
kal pod sloganom Kruh za 
zajtrk – super dan!, s katerim 
so v ospredje postavili kruh, 

ki ima poleg prehrambnega 
vidika tudi močan kulturni 
in vzgojni simbol. S samopo-
strežnim zajtrkom, je pou-
darila pomočnica ravnatelji-
ce Jana Rojc, učencem pri-
vzgajajo tudi kulturno vede-
nje ob mizi. Učenci so si na-
mreč morali sami naložiti 
hrano na krožnike in ob tem 
uporabiti prtičke, počakati, 
da so si najprej postregli tisti 
v vrsti pred njimi, in podob-
no. Dan pa so tudi sicer po-
svetili zdravju, tako da so po-
udarek namenili še gibanju 
in medgeneracijskemu so-
delovanju.
Učencem je bilo zelo všeč, 
da so lahko sami izbrali med 

jedmi, ki so jih imeli na vo-
ljo. »Najbolj so mi všeč sku-
tni namazi, še zlasti korenč-
kov, ki ga imam najraje že 
od prvega razreda dalje,« 
nam je zaupala osmošolka 
Leni Krmelj, ki je z veseljem 
posegla tudi po sveži zele-
njavi in sadju. Kaja Oblak je 
priznala, da ji je samopostre-
žni zajtrk tako všeč, da ne bi 
imela nič proti, če bi jim to 
možnost v šoli ponudili več-
krat. Tajda Kržišnik pa je to-
krat poleg skutnih namazov 
izbrala tudi med in maslo. 
»Prav med in maslo sem da-
nes zajtrkovala tudi doma,« 
je pojasnila in dodala, da si-
cer najraje zajtrkuje kosmi-

če z mlekom, včasih pa tudi 
samo sadje. Po besedah vod-
je šolske prehrane Agate 
Bradeško so jedi pripravili v 
sodelovanju s sedmimi lo-
kalnimi ponudniki, tudi živi-
la, ki jih niso mogli zagotovi-
ti v lokalnem okolju, pa so 
bila slovenskega porekla. V 
njihovi šoli in vrtcu so tako 
razdelili kar 80 kilogramov 
kruha in 15 kilogramov raz-
ličnih sirov ter po šestdeset 
litrov mleka in jogurtov. Po-
jedli so še 90 kilogramov ja-
bolk in 20 kilogramov kaki-
ja, na kruh pa so si namazali 

deset kilogramov masla in 
17 kilogramov medu, je z ne-
kaj številkami postregla Aga-
ta Bradeško.
Veliko pozornosti pa so ta 
dan namenili tudi gibanju 
in duševnemu zdravju, ki so 
ga povezali z medgeneracij-
skim sodelovanjem. Učenci 
nižjih in višjih razredov so 
ves dan sodelovali pri različ-
nih aktivnostih, pri čemer 
so bili starejši zelo pozorni 
do najmlajših, mlajši pa se 
ob tem veliko naučili od sta-
rejših, je poudarila učiteljica 
Lucija Tomc. Med drugim 

so se v telovadnici zelo zaba-
vali ob športni igri z žoga-
mi, ki so jih lovili v velike 
razpete rjuhe. »Naša šola je 
vključena v mrežo šol SHE, 
to je evropska mreža zdra-
vih šol, ki v Sloveniji obstaja 
že trideset let,« je še dejala 
Lucija Tomc in dodala, da 
tudi sicer veliko pozornosti 
posvečajo duševnemu 
zdravju. »Otroke želimo 
opremiti z veščinami, ki bi 
jim v tem storilnostno na-
ravnanem svetu pomagale, 
da bi se čim lažje soočili z 
vsemi pritiski.«

Mateja Rant

Sovodenj – Tokrat so k so-
delovanju povabili predstav-
nike domačih in sosednjih 
društev, tako da se je na tur-
nirju pomerilo šestnajst 
tekmovalcev iz planinskega, 
kulturnega, gasilskega, če-
belarskega, turističnega 
društva in Društva upoko-
jencev Sovodenj, pa še iz 

Društva za oživitev podeže-
lja Jazne, je pojasnila Milka 
Burnik iz Turističnega dru-
štva Sovodenj. »Udeleženci 
so bili nad igro navdušeni, 
čeprav so se nekateri z njo 
srečali prvič, zato razmišlja-
mo, da bi tekmovanje posta-
lo tradicionalno, pri čemer 
bi tekmovanje odprli za vse, 
ne le za člane sovodenjskih 
društev. Obenem bi znižali 

starostno mejo na dvanajst 
let.« Igro so namreč pred-
stavili tudi otrokom v tam-
kajšnji šoli in otroci so jo 
sprejeli z odprtimi rokami, 
je pojasnila.
Volkalca je stara namizna 
družabna igra, ki izhaja iz 
pastirskega življenja – ovce 
je namreč treba spraviti s 
pašnika v ogrado na naspro-
tni strani igralne ploskve, 

pri čemer nanje prežita dva 
volkova. Igro so narečno 
imenovali tudi foškalca, je 
pojasnila Milka Burnik, saj 
so jo igrali s fižolom dveh 
barv. Na turnirju je najprej 
vsak tekmovalec v vsakem 
od štirih krogov izžrebal po-
zicijo volka ali pastirja ovac. 
»Vsaka igra je bila časovno 
omejena na dvajset minut. 
Tekmovalec z volkom je 
zmagal, če mu je z dvema 
volkovoma uspelo pojesti 
več kot devet ovac. Pastir 
ovac pa je zmagal, če je pri-
gnal v hlev devet ovac,« je 
pravila igre razložila Milka 
Burnik. Zmago je na koncu 
slavila Pavla Slabe, edina 
ženska predstavnica na tur-
nirju, drugo mesto je pri-
padlo Vinku Dolinarju, tre-
tje Urbanu Dolinarju, četrti 
pa je bil Janez Frelih iz La-
niš. »Dobili so priznanja, 
prvi trije še nagrade, vsi 
preostali pa pohvale za so-
delovanje.«
V odmoru med igranjem so 
tri učenke Podružnične šole 
Sovodenj prikazale pripravo 
testa in izdelavo drobnjako-
vih štrukeljcev, s katerimi se 
bodo letos predstavile tudi 
na festivalu Turizmu poma-
ga lastna glava v okviru nalo-
ge z delovnim naslovom 
Okusni zakladi – štrukle na 
žup imamo radi. »Drobna-
kove štrukle na žup« so ob 
koncu dogodka tudi postre-
gli tekmovalcem.

Mateja Rant
Gorenja vas – Občina je na 
podlagi javnega razpisa po-
delila koncesijo za opravlja-
nje javne zdravstvene služ-
be na področju zobozdra-
vstvene dejavnosti za odra-
sle na območju občine Go-
renja vas - Poljane. Konce-
sijo v skupnem obsegu 1,00 
programa so podelili zoboz-
dravstveni ambulanti Rok-

-lab za določen čas 15 let, ki 
tako svoj program v Zdra-
vstveni postaji Gorenja vas 
širi z 0,8 na 1,8 programa, 
so razložili na občini in do-
dali, da to omogoča tudi 
vpis novih pacientov. De-
lovni čas štirih ambulant je 
ob ponedeljkih in torkih 
med 12.30 in 19. uro, ob 
sredah in četrtkih med 7. 
uro in 13.30, ob petkih pa 
med 7. uro in 11.30.

Mateja Rant

Širijo program 
zobozdravstva

Samopostrežni zajtrk je bil učencem zelo všeč. / Foto: Mateja Rant

Za razgiban dan so poskrbeli z zanimivo igro z žogo v šolski telovadnici. / Foto: Mateja Rant

Tekmovalci in člani komisije / Foto: Katarina Burnik O
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Turistično društvo Sovodenj je konec oktobra v kulturni dvorani na Sovodnju 
pripravilo prvi turnir v stari, že skoraj pozabljeni družabni igri volkalci.

Prvi turnir v volkalci

Gorenja vas – Pri založbi 
Beletrina je izšla knjiga lite-
rarne zgodovinarke, redne 
profesorice za slovensko 
književnost na Filozofski fa-
kulteti Univerze v Ljubljani 
in višje znanstvene sodelav-
ke na Inštitutu za kulturno 
zgodovino ZRC SAZU Ur-
ške Perenič z naslovom Ivan 
Tavčar: Na valovih življenja. 
Tavčarja predstavi skozi nje-
govo življenje in desetletja li-
terarnoustvarjalne poti od 
objav v šolskih rokopisnih 
glasilih prek objav v Sloven-
skem glasniku do vse resnej-
ših nastopov v Zori in Lju-

bljanskem zvonu, po katerih 
se je njegova ustvarjalna pot 
le še vzpenjala, dokler ni do-
segel zrelosti klasičnega rea-
lizma ter v Cvetju v jeseni in 
Visoški kroniki »v izčišče-
nem in zrelem izrazu zapel 
poslednjo pesem duhovni 
obliki ljubezni, ki je (najbrž) 
tudi najvišja oblika ljube-
zni«, so zapisali v predstavi-
tvi knjige. »Ivan Tavčar pre-
mišlja in piše, vržen na valo-
ve življenja, ki ga nosijo in 
zibajo, visoko dvigajo in glo-
boko spuščajo, ki glasno 
hrumijo in tihotno šumijo, 
da bi se naposled izlili v lite-
rarne besede,« so še zapisali 
ob knjigi.

Na valovih življenja
Mateja Rant
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Vstopili smo v zadnji del 
leta, pobeljeni vrhovi okrog 
nas nas opozarjajo, da je 
zima že skorajda tu. Ratito-
vec si je že nadel sneženo 
kapo, tudi na Soriški planini 
je snega ob vsakem sneže-
nju več. Še malo, pa bo čas 
za zimske radosti. In pa tudi 
kakšno skrb, predvsem za 
vse nas, ki živimo na malo 
višjih nadmorskih višinah.
Čeprav zimski čas za mar-
sikoga pomeni vstop v tisti 
mirnejši, bolj sproščeni del 
leta, pa nas pred »odklo-
pom« čaka še veliko dela. 
Dokler bodo vremenske 
razmere to dopuščale, se bo 
na Selškem kopalo, urejalo, 
saniralo, gradilo, pa tudi 
podiralo.
Nedolgo nazaj smo v Pod-
lonku, vasi na obronkih Ra-
titovca, podrli staro šolo, ki 
je bila nevarna za vaščane, 
saj objekt statično ni bil več 
varen. Na njenem mestu 
bomo zgradili večnamenski 
kulturni objekt, ki bo na-
menjen druženju vseh ge-
neracij – od najmlajših, ki 
bodo lahko uporabljali igri-
šče in športne površine, do 
njihovih staršev in starej-
ših, ki jim bo objekt na vo-
ljo za druženje, kulturne 
prireditve, hobije ... Na tem 
mestu moram pohvaliti an-
gažiranost domačinov, Va-
škega odbora Podlonk in 
mladine za pridobitev pro-
jektne dokumentacije idej-
ne zasnove projekta Šola v 
Podlonku. Domačini so do-
kazali, da se da z močno 
zavzetostjo preseči marsi-
katero oviro. Bravo!
Vesel sem, da se tudi s po-
močjo občine vlaga v razvoj 
in ohranjanje podeželja in 
vaških skupnosti. Prostori 
za druženje, povezovanje, 
kulturne in športne dogodke 
so nujni, če želimo mlade 
družine zadržati na podeže-
lju. Tako bo tudi podeželje 
živelo naprej.
Uspešni smo bili tudi pri za-
gotavljanju varnosti ene od 
ranljivejših skupin udele-
žencev v prometu – kolesar-
jev. Številni kolesarsko ste-
zo, ki nastaja vzdolž Selške 
doline, že pridno uporablja-
te, vesel pa sem, da nam je 
uspelo preurediti tudi najne-
varnejši odsek, na katerega 

ste opozarjali tudi občani. 
Gre za odsek na začetku vasi 
Studeno, kjer je steza po 
prvotnem načrtu prečkala 
cestišče na nepreglednem 
mestu. Z lastniki zemljišč 
nam je uspelo doseči dogo-
vor, zagotoviti finančna 
sredstva in odsek bo kmalu 
končan.
Pospešeno potekata tudi po-
pis in sanacija škode, ki je 
nastala v nedavnih vremen-
skih ujmah. Napredujejo 
tudi dela na zadrževalniku 
pod Sušo, prav v preteklem 
tednu je bilo pod Sušo pripe-
ljanih sto hrušk betona, s ka-
terim so delavci uspešno vli-
li nov most v dolžini več kot 
70 metrov. Nadaljujejo se 
tudi dela na obvoznici, sana-
cije nekaterih nevarnejših 
odsekov cest, čiščenje vodo-
tokov in tako dalje. Kot reče-
no, dela nam prav zagotovo 
ne bo zmanjkalo.
V preteklem tednu pa smo 
zaznamovali tudi prav po-
sebno obletnico – minilo je 
namreč leto dni od lokalnih 
volitev, na katerih ste volivke 
in volivci občine Železniki 
meni in moji ekipi, Župano-
vi listi, namenili svojo pod-
poro. Ob tem se vam ponov-
no lepo zahvaljujemo. 
Upamo, da izpolnjujemo 
vaša pričakovanja. Veseli 
bomo vaših mnenj, predlo-
gov, konstruktivnih kritik. 
Zagotovo se vsega ne da sto-
riti čez noč, a prepričan sem, 
da smo z delom v prvem 
letu dokazali, da se trudimo 
izpolniti kar največ obljub.
Vsem bralkam in bralcem 
želim mirne in prijetne je-
sensko-zimske dni!

Marko Gasser, župan

Železniki – V projektu iz-
boljšanja poplavne varnosti 
Železnikov je bil minuli to-
rek dosežen pomemben 
mejnik: v sklopu druge faze 
so pod Sušo zabetonirali nov 
most, ki bo prečkal načrtova-
ni zadrževalnik vode. Kot so 
pojasnili na Direkciji RS za 
vode (DRSV), ki vodi pro-
jekt, je betoniranje potekalo 
od 4. ure zjutraj do 17. ure, 
ob tem pa so v prekladno 
konstrukcijo mostu vgradili 
kar 96 hrušk betona oz. 720 
kubičnih metrov. »Dela se 
nadaljujejo. Sledijo predna-
penjanje prekladane kon-
strukcije, izdelava robnih 
vencev, ograje in nato asfal-
tiranje. Most bo predvidoma 
prevozen aprila prihodnje 
leto,« so napovedali na 
DRSV.
Sedemdeset metrov dolg 
most čez načrtovano pregra-
do je sedaj največji infra-
strukturni objekt v občini 
Železniki, je povedal župan 
Marko Gasser. Ko bo kon-
čan in bodo po njem sprosti-
li promet, se bo začela grad-
nja zadrževalnika, ki bo 
zasnovan kot 20 metrov vi-
soka zemeljska pregrada. 
»Zadržal bo milijon kubič-

nih metrov vode in s tem 
ključno vplival na poplavno 
varnost Železnikov, Selške 
doline in tudi Škofje Loke,« 
je poudaril Gasser.
V okviru ureditve območja 
zadrževalnika so predvideli 
tudi tri zadrževalnike proda 
s skupno kapaciteto osem ti-
soč kubičnih metrov, uredi-
tev struge Selške Sore, pre-
stavitve in novogradnje cest 

v skupni dolžini 1,7 kilome-
tra, poleg tega pa bodo na 
novo zgradili ali rekonstrui-
rali elektroenergetske in te-
lekomunikacijske vode ter 
odvodnjavanje.
Prva faza projekta, ki zajema 
ureditev Selške Sore skozi 
Železnike ter pritokov Da-
šnica, Češnjica in Prednja 
Smoleva, se medtem bliža 
koncu. Večina del bo v no-

vembru v večji meri zaklju-
čena, so napovedali na 
DRSV. »Dela intenzivno po-
tekajo še na mostu v Trnje 
in na tretjem odseku, kjer 
dokončujemo most v Ovčjo 
vas, Dermotov jez in uredi-
tev struge. V prihodnjem 
letu bo izvedenih tudi nekaj 
drugih del, predvsem odpra-
va poškodb po visokih vodah 
27. oktobra,« so pojasnili.

Skoraj sto hrušk s skupaj 720 kubičnimi metri betona je bilo potrebnih, da so minuli teden 
zabetonirali most čez načrtovani zadrževalnik pod Sušo, ki je ključen za poplavno varnost Železnikov.

Zabetonirali most 
nad zadrževalnikom

Ana Šubic

Dela nam ne bo 
zmanjkalo

Sedemdeset metrov dolg most, ki so ga nedavno zabetonirali, bo potekal čez dvajset metrov 
visoko zemeljsko pregrado, ki bo zadrževala visoke vode. / Foto: arhiv Občine Železniki/Andrej Tarfila
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Železniki – Občina Železniki si prizadeva, da bi čim prej 
dobili nov občinski prostorski načrt (OPN). Kot je pojasnil 
župan Marko Gasser, so pred kratkim imeli sestanek na Di-
rekciji RS za vode, ki je podala negativno mnenje k osnutku 
OPN. »Sestanek je bil konstruktiven. Dobili smo vse rešitve, 
smo pa dodatno naročili še poplavne karte za Dolenjo vas, 
predvsem zaradi potoka Kršivnik. Postopek bo sicer trajal 
nekoliko dlje. Resnično si prizadevamo za vsak predlog, da 
bi ga zajeli v OPN. To je ključno, da bodo mlade družine 
lahko gradile,« je poudaril župan. Predvideva, da bo do 
maja izvedena javna obravnava in da bodo OPN končali v 
prihodnjem letu. Že pred tem, takoj ko bo javna razgrnitev, 
bodo sprožili postopek za nov OPN, je napovedal župan.

Županov kotiček

Korak bliže prostorskemu načrtu

Marko Gasser

Izšle so jubilejne dvajsete Železne niti. Na skoraj petsto straneh prinašajo veliko zanimivih vsebin.

Že dvajsete Železne niti

Železniki – Muzejsko dru-
štvo Železniki je izdalo 20. 
številko zbornika Železne 
niti, s katerim že vseskozi 
skušajo pred pozabo obvaro-
vati dediščino, pomembne 
rojake in zanimive dogodke 
iz Selške doline. V doseda-
njih zbornikih je bilo na več 
kot 8000 straneh objavlje-
nih 643 prispevkov, sou-
stvarjalo pa ga je 222 avtor-
jev. Tudi dvajseta izdaja ima 
veliko zanimivih vsebin, je 
poudaril glavni urednik in 
predsednik muzejskega 
društva Rudi Rejc. Zbornik, 
ki je izšel ob finančni pomo-
či Občine Železniki, na 490 
straneh prinaša 35 prispev-
kov, sodelovalo pa je 36 avto-
ric in avtorjev.
V rubriki Železne niti je An-
drej Bogataj pripravil pre-
gled taljenja rude v pokraji-
nah nekdanje Avstro-Ogrske, 
Alojz Demšar in Petra Le-
ben Seljak sta opisala kajžar-
je v Sorici in podratitovških 

vaseh, Miha Markelj pa 
večstoletne povezave Sorice 
in Innichena.
Preberemo lahko tudi o An-
samblu bratov Arnol, zani-
mivih ženskah Lešarjeve 
rodbine, plavljenju hlodov 
po Davščici, prispevke, pove-
zane z drugo svetovno vojno 
(Kako sem doživel dražgo-

ško bitko, Tri očetova med-
vojna doživetja z veliko sreče 
in Dnevi našega izgnanstva), 
pa tudi o dražgoških zidanih 
kozolcih, fosilnih kosteh se-
salcev, najdenih na Jelovi-
ci ... Kot je pojasnil Rejc, je 
tokrat zelo pester pregled 
obletnic, saj se v zborniku 
dotaknejo 1050-letnice Selc, 

400-letnice Župnije Že-
lezniki, 120-letnice šole na 
Bukovici, 100-letnice župni-
šča v Davči, 90-letnice orga-
niziranega turizma v Selški 
dolini, 70-letnice Ribiške 
družine Železniki in 60-le-
tnice Turističnega društva 
Železniki.
V pogovorih so letos pred-
stavljeni arhitekt in general-
ni direktor Zavoda za varstvo 
kulturne dediščine Slovenije 
Jernej Hudolin, fiziotera-
pevtka Valerija Pretnar, ki 
vodi oddelek fizioterapije v 
zdravstvenem domu v Že-
leznikih, in 90-letna kleklja-
rica Matilda Thaler. V zbor-
niku sta opisani tudi športna 
zbirka, ki je na ogled v Špor-
tni dvorani Železniki, in ob-
novitvena zadruga Blegoš, 
dodanih je nekaj osebnih 
spominov in pesmi. Kot obi-
čajno so zajeli tudi pregled 
uspehov učencev Osnovne 
šole Železniki in letošnje ob-
činske nagrajence ter delo 
muzejskega društva in Mu-
zeja Železniki.

Ana Šubic

Rudi Rejc, glavni urednik Železnih niti in predsednik 
Muzejskega društva Železniki / Foto: Gorazd Kavčič
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Razviti moramo dodatno ponudbo
»Veselim se prvih pozitivnih odzivov, saj je obstoječi tim motiviran in vem, da smo na pravi poti,« pravi Andreja Ravnihar Megušar, ki je sredi oktobra 
prevzela vodenje Javnega zavoda Ratitovec (JZR).

S kakšno vizijo ste prevzeli 
vodenje JZR?
Vodenje JZR predstavlja ve-
lik izziv, saj je zahteven in 
obsežen glede na številna 
področja, ki jih pokriva, torej 
šport, turizem, mladino in 
kulturo. Upravljamo muzej, 
bazen, dva bifeja in športno 
dvorano s parkom. To po-
meni, da je organizacija zelo 
racionalna in učinkovita. 
Druge občine imajo običaj-
no več zavodov, glede na po-
dročja, kar pa pomeni doda-
tno finančno breme za 
občinski proračun. Tu imam 
jasno vizijo, da se vzpostavi 
dogajanje na vseh področjih, 
da bodo novi dogodki in 
naša infrastruktura odlično 
obiskani, da se vključimo v 
širše povezave, saj to prinese 
promocijo, prepoznavnost v 
strokovnih krogih – in da 
razširimo krila zunaj obsto-
ječega območja delovanja.

S katerimi izzivi ste se sre-
čali ob prevzemu funkcije?
Ob prihodu je bil največji 
kadrovski izziv. Z mojim na-
stopom, torej 16. oktobra, 
uprave ni bilo več, na mizi je 
čakala ena odpoved, dva za-
poslena pa sta svoj odhod 
napovedala s 1. januarjem 
2024. To je zahtevalo takoj-
šnje ukrepanje in veliko ino-
vativnosti. Istočasno smo 
morali posodobiti zastarelo 
računalniško opremo in ra-
čunovodski sistem. Veselim 
se prvih pozitivnih odzivov, 
saj je obstoječi tim motivi-

ran in vem, da smo na pravi 
poti. Smo v dialogu z usta-
noviteljem, Občino Železni-
ki, saj si vsi želimo, da bi bil 
zavod servis občanom in 
prepoznaven navzven.

JZR pokriva številna podro-
čja. Boste kateremu posveti-
li še dodatno pozornost?
Prav vsako področje mi pred-
stavlja priložnost za prepo-
znavnost. Seveda pa mora 
vsak izziv imeti časovnico in 
finančni načrt. Tu so sanje 
sicer dovoljene, ni pa dovolj. 
Zavod ima tudi tržni del, 
zato se želimo na tem delu 
okrepiti z dogodki, privabiti 
domačine in tuje goste. Raz-
viti moramo dodatno ponud-
bo s pohodniškimi potmi, 
ker imamo odlične pogoje, 
prav tako gorske kolesarske 
poti, imamo priznane roko-
delske obrti, npr. klekljanje, 
ki je celo na Unescovem se-
znamu, dražgoške kruhke, ki 
so v registru nesnovne dedi-
ščine. Imamo program s 
skrilavcem, ki je v tem tre-
nutku zelo aktualen. V tem 
času smo za najmlajše že pri-
pravili dogodivščine z Vi-
genjškim škratom in roko-
delnice z malo Lučko – Lucijo; 
gre za izdelovanje dražgo-
ških kruhkov, polstenje, iz-
delovanje dišečih olj …

Obisk turistov v Selški doli-
ni se povečuje. Kakšni so 
zadnji podatki? S čim bi lah-
ko goste zadržali dlje?
Glede na statistiko je lani 
naša občina od vseh štirih na 
Škofjeloškem beležila največ 

nočitev, večinoma zaradi po-
nudnikov na Soriški planini 
in v Sorici. Uvrščamo se na 
52. mesto od 212 občin v Slo-
veniji. Pripraviti moramo 
privlačne turistične produkte 
in doživetja, da bodo gostje 
pri nas ostali nekaj dni.

Kakšen je obisk muzeja v 
Železnikih?
Muzej se ponaša z vsebin-
sko obsežnim in raznovr-
stnim gradivom; k temu sta 
veliko prispevala muzejsko 
društvo in kustosinja, ki v 
JZR pokriva to področje. Žal 
pa še ni vpisan v razvid. 
Obisk je stabilen, se bo pa 
poleg muzeologije treba raz-
širiti še na dodatne kulturne 
ponudbe. Snujemo tudi 
nove pristope za obiske šol-
skih skupin. Poleg vodenj bo 
treba pripraviti še spremlja-
joče dejavnosti in nova doži-
vetja za otroke in družine. Z 
novozgrajeno obvoznico se 
staremu jedru ponuja lepa 
priložnost za oživitev trga in 
seveda tudi muzeja.

Upravljate tudi bazen in 
prenovljene savne. Ste zado-
voljni z obiskom?
Savne so bile prenovljene 
leta 2019, tik pred covidom. 
Bazen je sicer potreben ob-
nove, a je ohranjen in se po-
naša s kakovostno vodo. 
Lahko smo veseli, da ga ima-
mo, da naša šola uvršča pla-
vanje v svoj program. Tudi 
mi se potrudimo, da otroke 
odlepimo od ekrana in jim 
ponudimo to gibanje, ki je 
na voljo, je kvalitetno in ce-

novno dostopno. Te možno-
sti veliko šol in otrok nima. 
Številni gostje prihajajo iz 
krajev zunaj doline, posebno 
iz Škofje Loke.

Pred leti je bilo govora tudi o 
ureditvi otroškega bazena ...
Za otroški bazen sem se že 
pozanimala in o tem poteka-
jo pogovori.

Pod okriljem JZR je tudi 
mladinski center. Kakšen je 
odziv mladih?
Imamo mladinski center, 
kjer organiziramo delavnice. 
Tu imajo svoja srečanja tudi 
taborniki in študentje. Zago-
tovo pa center še ne opravlja 
svoje funkcije in nas čaka 
poseben angažma.

Mladi naj bi se prihodnje 
leto razveselili grbinastega 
poligona, ki ga občina načr-
tuje v sklopu Športnega par-
ka Dašnica. So predvidena 
še kakšna druga vlaganja v 
športni park in dvorano?
Veseli smo, da je investicija 
uvrščena v občinski prora-
čun 2024, saj je obstoječa 
površina močno degradira-
na. Poligon bo primeren za 
vse generacije in bo omogo-
čal hitro osvajanje gibalnih 
veščin na različnih športnih 
rekvizitih. Ker bo poligon 
primeren za širok spekter 
uporabnikov in celotno dru-
žino, ne bo le športni objekt, 
temveč tudi stičišče lokalne 
skupnosti. S tem se odpira-
jo vrata še za prenovo dru-

gih površin. Obnoviti želi-
mo otroška igrala, ki zdaj ne 
opravljajo svoje funkcije, jih 
premestiti bližje dvorani, 
kjer so tudi stranišče, pro-
stor za piknik in terasa z bi-
fejem. Tako ne bo le športni 
objekt, temveč tudi prilo-
žnost za kulturno dogaja-
nje.

JZR je doslej prirejal tudi 
športne igre in turnirje. Bo-
ste to nadaljevali?
JZR in dosedanja ekipa sta 
na športnem področju vloži-
la veliko napora in, lahko re-
čemo, bila tudi uspešna. 
Tudi zdaj imamo močno 
ekipo v odboru za šport, zato 
se bodo te dejavnosti nada-
ljevale.

Ana Šubic

Nova direktorica Javnega zavoda Ratitovec Andreja Ravnihar Megušar / Foto: Gorazd Kavčič

Nika Weiffenbach s koledarjem, ki ga krasita tudi njena 
kokeršpanjela Maja in Vili / Foto: Gorazd Kavčič O

BČ
IN

A
 Ž

EL
EZ

N
IK

I, 
ČE

ŠN
JI

CA
 4

8,
 Ž

EL
EZ

N
IK

I

Železniki – V nedeljo, 3. decembra, med 10. in 13. uro bo v 
Muzeju Železniki prost vstop, s čimer se pridružujejo vseslo-
venski akciji Ta veseli dan kulture, v sklopu katere kulturne 
ustanove ob obletnici rojstva Franceta Prešerna brezplačno 
odprejo vrata. Vodstvo po zbirkah bo ob 11. uri. V galeriji 
muzeja si bo možno ogledati slikarsko razstavo Puštuci u 
Železnikih, ki je na ogled še do 3. decembra. Razstavlja deset 
likovnih ustvarjalcev, povezanih s Puštalom, s svojimi deli pa 
se jim pridružuje še pet učencev Osnovne šole Škofja Loka 
– Mesto, ki živijo v Puštalu. V galeriji muzeja bodo nato v 
petek, 8. decembra, ob 19. uri odprli razstavo Vizualni Krawal 
skozi čas, ki so jo ob letošnjem 30. festivalu Krawal pripravi-
li v Kulturnem društvu Rov. Odprtje bo z glasbo popestril 
Niko Novak, nato pa bo razstava tam na ogled vse do marca.

Železniki – Na trgu pred cerkvijo v Železnikih bo v soboto, 
2. decembra, zelo živahno. Turistično društvo (TD) Železni-
ki bo namreč pripravilo 27. Andrejev sejem. Začel se bo ob 
14. uri z raznovrstno ponudbo na stojnicah, kjer bo možno 
opraviti tudi miklavževe nakupe, poleg tega se bodo pred-
stavila nekatera društva. Od 15. ure dalje bo potekala delav-
nica izdelovanja adventnih venčkov, dogajanje pa bodo po-
pestrili tudi otroški in odrasli pevski zbori ter harmonikarji. 
Letošnja novost je prižig prazničnih luči, ki jih bo župan 
Marko Gasser prižgal ob 17. uri. Ob 17.30 bo sledil obisk 
Miklavža s spremstvom. »Sejem bo kot običajno ob dobri 
hrani in pijači namenjen tudi druženju in obujanju raznih 
spominov,« je dejal predsednik TD Tomaž Weiffenbach.

Ta veseli dan kulture v Muzeju Železniki

Na Andrejevem sejmu tudi prižig lučk

Železniki – Občina Železniki vabi občane h glasovanju za 
projektne predloge v sklopu participativnega proračuna za 
prihodnje leto. Glasovanje, ki se je začelo včeraj, poteka do 
vključno petka, 1. decembra, in sicer v aplikaciji 'participativ-
ni proračun' na spletni strani www.zelezniki.si, glas pa je 
možno oddati tudi na sedežu občine (v torek in četrtek od 
7. do 15. ure, v sredo od 7. do 17. ure in v petek od 7. do 13. 
ure). Glasujejo lahko občani, stari vsaj 15 let, vsak pa ima en 
glas in lahko glasuje le za projektne predloge na območju, 
kjer ima stalno bivališče. Komisija je na glasovanje uvrstila 
22 predlogov, od tega trinajst v Krajevni skupnosti (KS) Že-
lezniki, štiri v KS Sorica, dva v KS Dražgoše – Rudno, v pre-
ostalih KS: Selca, Dolenja vas in Davča pa po en predlog. 
Občina Železniki participativni proračun pripravlja tretjič, 
znova v višini 74 tisoč evrov.

Glasujte za projekte participativnega proračuna

Kratke novice Železniki – Nika Weiffenbach iz Železnikov je znova pripra-
vila dobrodelni koledar s kokeršpanjeli. Izkupiček bo name-
nila pasji psihoterapevtki Petri Gjureč iz Radencev, ki poma-
ga zdraviti odnos človek – žival. »Moje poslanstvo je graditi 
svet, kjer neželena vedenja živali razumemo in jih zdravimo 
pri vzroku,« pravi Gjurečeva. Donacijo bo porabila za izo-
braževanja in pomoč živalim. Koledar prikazuje, kako lahko 
zapolnimo dan angleškim kokeršpanjelom. »Fotografije po-
kajo od energije in so polne veselja,« je pojasnila Nika. V 
koledarju so fotografije 20 kokeršpanjelov, med njimi sta 
tudi Nikina Maja in Vili, ki je sicer terapevtski pes in znova 
krasi naslovnico. Koledar je s prispevkom 16 evrov mogoče 
dobiti pri Niki osebno, lahko pa ga pošlje po pošti. V sobo-
to, 2. decembra, ga bo možno dobiti tudi na Andrejevem 
sejmu v Železnikih. Nika je za več informacij na voljo na 
svojem FB profilu in e-naslovu: nikaweiff@gmail.com.

Nov dobrodelni koledar s kokeršpanjeli

V galeriji muzeja si je do 3. decembra možno ogledati 
slikarsko razstavo Puštuci u Železnikih. / Foto: Simon Benedičič
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Žiri – Na območju Pusto-
tnika je občina v preteklosti 
uredila športno-rekreacijski 
park, letos tudi počivališče 
za avtodome. Memet Biljali 
in Janez Oblak pa sta obči-
ni predlagala, da bi ponud-
bo dopolnila z objekti za 
glamping in manjšim hote-
lom.
Kot sta Biljali in Oblak pou-
darila v dopisu, ki sta ga na-
slovila na občino, se zave-
data, da občina potrebuje 
razvoj na področju turizma 
in športa. »Območje bi raz-
vijali postopoma, tako da bi 
nadgrajevali ponudbo in 
vsebino.« Najprej imata v 
načrtu gradnjo gostinskega 
lokala, sledila bi postavitev 
objektov za glamping, naza-
dnje pa bi zgradila še na-

mestitveni objekt z resta-
vracijo. Po mnenju župana 
Francija Kranjca so po eni 
strani zasebniki vsekakor 

bolj usposobljeni za izvaja-
nje tržnih dejavnosti kot 
občina ali država, po drugi 
strani pa je po njegovih be-

sedah treba zasledovati tudi 
javni interes in vsem Žirov-
cem omogočiti prost dostop 
na to območje. »To je zago-
tovo zanimivo območje za 
javnost in je prav, da ostane 
čim bolj javno dostopno. 
Smiselno pa bi bilo najbrž 
združiti interes javnega in 
zasebnega in najti optimal-
no pot za občino in Žirov-
ce.« Župan se je odločil naj-
prej imenovati komisijo, ki 
se bo potrudila najti rešitev 
in pripraviti ustrezne pre-
dloge za nadaljnji razvoj 
tega območja. Za mnenje 
bodo po županovih besedah 
vprašali tudi občane, saj na-
meravajo med Žirovci izve-
sti anketo o nadaljnjem 
upravljanju in pozidavi Pu-
stotnika, saj se zavedajo, da 
imajo glede tega občani 
zelo različna mnenja.

Podjetnika Memet Biljali in Janez Oblak želita sedanjo ponudbo na Pustotniku še nadgraditi in tako 
prispevati k nadaljnjemu oživljanju tega območja.

Besedo tudi občanom

Mateja Rant

Za nami je lepa jesen in 
uspešno obdobje, saj smo 
dosegli to, kar se je mnogim 
zdelo nemogoče. Uredili 
smo večino poškodovanega 
v poplavah in sanirali več ki-
lometrov cest. Obnovili smo 
mostove in zgradili dodatne 
oporne zidove. Še vedno so v 
Žireh ekipe strojnikov Di-
rekcije za vode, ki čistijo vo-
dotoke in pregrade. Ob tej 
priložnosti bi se rad zahvalil 
vsakemu posamezniku, ki je 
po svojih močeh pripomo-
gel, da nam je uspelo in lah-
ko z zadovoljstvom zremo 
naprej.
Končujejo se tudi dela na re-
gionalni cesti na Selu, tako 
da bo križišče proti Jarčji do-
lini pregledno in varno. Na 
Selu bodo zgrajeni pločniki 
za pešce in s tem zagotovlje-
na večja varnost vseh udele-
žencev v prometu. Do Modr-
janovca je bilo zgrajeno tudi 
vodovodno omrežje in polo-
žene cevi za optiko. Dela na 
cesti v Osojnici potekajo ne-

koliko počasneje, kot bi si 
želeli, pa vendar smo veseli, 
da nam je investicijo uspelo 
ohraniti v Žireh in država 
sredstev ni prerazporedila 
drugam, kot se je to zgodilo 
v nekaterih drugih občinah. 
S pripravo predloga proraču-
na smo izdelali program 
dela za prihodnje leto. Veči-
no sredstev bomo namenili 
predpisanim osnovnim ob-
veznostim občin, to so var-
stvo otrok v vrtcu, oskrbi sta-
rejših občanov v domovih za 
upokojence, poplačilo poso-
jila za športno dvorano, 
vzdrževanje cest, zimsko 
službo, vzdrževanje kanali-
zacijskega in vodovodnega 
omrežja ter za delovanje ra-
znovrstnih društev. Dobrih 
500 tisoč evrov pa nam bo 
ostalo tudi za investicije. V 
prihodnjem letu bo največ 
sredstev namenjenih za gra-
dnjo cestne in komunalne 
infrastrukture v novem na-
selju ob Jezerski ulici, asfal-
tirali bomo ceste na podeže-
lju, izdeluje se projektna 
dokumentacija za obnovo 
Dobračevske ulice. Zagotovi-
li smo tudi sredstva za na-
kup gasilskega vozila in za 
ureditev dodatnih prostorov 
za potrebe vrtca v osnovni 
šoli. Kandidirati namerava-
mo za evropska in državna 
sredstva za obnovo vodovo-
dnega omrežja v Dobrače-
vski in Prvomajski ulici. Za-
čeli bomo odkupe zemljišč 
in gradnjo pločnikov ob cesti 
Pod griči.
Jeseni smo ponovno začeli 
raznovrstne vadbe in sku-
pinske športne aktivnosti. 

Pohvalno je, da smo Žirovci 
tako športno naravnani in 
neumorni. V posebno vese-
lje mi je, da je zaživela tudi 
vsakodnevna aktivna vadba 
1000 gibov, kjer se dnevno 
srečujejo predvsem ženske 
na igrišču na Dobračevi, v 
primeru dežja pa v Družbe-
nem domu Partizan. Kot za-
nimivost naj navedem še, da 
sem se v preteklem tednu 

družil z najmlajšimi in nato 
še z najstarejšimi Žirovci. 
Povabili so me v vrtec, kjer 
so naši otroci ob pomoči 
vzgojiteljic pripravili nastop 
in tradicionalni slovenski 
zajtrk. Krajevna organizaci-
ja Rdečega križa Žiri pa je 
organizirala srečanje obča-
nov, starih 80 let in več. Na 
obeh dogodkih je bilo spro-
ščeno in zelo prijetno.
Prihaja december, to je čas, 
ko se narava umiri, a tudi 
čas za veselje in druženje z 
najbližjimi. Naj bo to čas za 
družino in povezovanje. 
Uvod v praznični mesec se 
je začel z Adventnim bazar-
jem, ki ga je organiziral 
Klub žirovskih študentov. 
Na njem ste si lahko ogleda-
li in kupili številne domače 
izdelke Žirovcev. V praznič-
nem mesecu vas vabim, da 
se spomnimo, kje živimo – 
da je mogoče tudi v našem 
okolju zelo kakovostno pre-
živeti prosti čas. Organizira-
ni bodo številni tradicional-
ni dogodki. V soboto, 9. 
decembra, bo glasbeni kon-
cert Lokalna scena, na kate-
rem se predstavijo domače 
glasbene skupine, 16. de-
cembra nas Pihalni orkester 
Alpina Žiri vabi na Božično-
-novoletni koncert, ki bo le-
tos še posebno praznično 
obarvan v Športni dvorani 
Žiri. Sledijo pa še številni 
drugi, ki jih lahko poiščete 
na spletni strani Občine 
Žiri. Naj vam krajši dnevi in 
daljše noči omogočijo več 
počitka in prostega časa za 
družino in prijatelje.

Franci Kranjc, župan

Žiri – Po sedmih letih se je 
končal postopek sprejema-
nja aktualnega prostorskega 
načrta, ki je v veljavo stopil 
11. novembra. Ključna prido-
bitev, ki jo prinaša nov pro-
storski načrt, je po besedah 
župana Francija Kranjca 
umestitev trase severnega 
dela žirovske obvoznice in 
priključka na cesto proti Ško-
fji Loki na Selu, pridobili so 

tudi nekaj zemljišč za gra-
dnjo stanovanjskih objektov. 
Po županovem mnenju se je 
sicer sprostilo premalo novih 
stavbnih zem ljišč, saj potre-
be po grad nji ta čas presega-

jo ponudbo stavbnih ze-
mljišč. Zato bodo predvido-
ma že prihodnje leto pristo-
pili k pripravi novega pro-
storskega načrta.
Sklep o postopku sprejema-
nja novega občinskega pro-
storskega načrta so v občini 
Žiri sprejeli leta 2017, in to 
prav zaradi želje po širitvi 
stavbnih zemljišč in umesti-
tvi severnega dela obvoznice 
v prostor, je pojasnil Viljem 
Fabčič, direktor podjetja, ki 
je pripravilo nov prostorski 
načrt. Kar dve leti je trajalo, 

da so pridobili vsa potrebna 
mnenja pristojnih institucij, 
pri čemer so se po Fabčiče-
vih besedah najdlje usklaje-
vali z direkcijo za vode. »A 
tudi z velikim naporom, ki 
ga je v to vložila občina, smo 
prišli do vseh potrebnih 
mnenj in odločb.« Kot je po-
jasnil Andrej Poljanšek z ob-
čine, je ministrstvo za kme-
tijstvo odobrilo samo tiste 
spremembe, za katere je vla-
gatelj zagotovil nadomestno 
kmetijsko zemljišče oziro-
ma so bila potrjena s strani 

kmetijske pospeševalne 
službe. »Občani, ki so v po-
stopku javne razgrnitve ugo-
tovili, da je predlog spre-
membe pozitivno rešen, 
lahko to vidijo na spletni 
strani občine oziroma zapro-
sijo za lokacijske informacije. 
Tudi občani, ki želijo graditi 
nezahtevne objekte – garaže, 
nadstreške –, jih bodo odslej 
v skladu z državno uredbo 
lahko gradili v velikosti do 
50 kvadratnih metrov, in ne 
le do 30 kvadratnih metrov,« 
je pojasnil Poljanšek.

Z novim prostorskim načrtom v prostor umeščajo severni del žirovske obvoznice, na nekaterih 
zemljiščih so omogočili tudi individualno gradnjo. Prihodnje leto bodo začeli postopke že za nov 
prostorski načrt.

V veljavi nov 
prostorski načrt

Mateja Rant

Za nami je 
uspešno obdobje

Z novim prostorskim načrtom v prostor umeščajo tudi severni del žirovske obvoznice.  
/ Foto: Tanja Mlinar
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Županov kotiček

Na območju Pustotnika želita žirovska podjetnika urediti 
tudi objekte za glamping in manjši hotel. / Foto: Tanja Mlinar

Franci Kranjc / Foto: Tina Dokl

Po županovem 
mnenju se je sicer 
sprostilo premalo 
novih stavbnih 
zemljišč, saj potrebe 
po gradnji ta čas 
presegajo ponudbo. 
Zato bodo 
predvidoma že 
prihodnje leto 
pristopili k pripravi 
novega prostorskega 
načrta.

Prihaja december, to je čas, ko se narava umiri, 
a tudi čas za veselje in druženje z najbližjimi. 
Naj bo to čas za družino in povezovanje.
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Po nekajletnem premoru zaradi covida-19 je Krajevna organizacija Rdečega križa Žiri v sodelovanju z 
Občino Žiri znova pripravila srečanje starejših občanov, ki so dopolnili osemdeset let in več.

Žiri – Na srečanje so po be-
sedah predsednice Krajevne 
organizacije Rdečega križa 
Žiri Marije Kokalj povabili 
okrog tristo starejših obča-
nov. »Prvič smo povabili 
tudi Žirovce, ki živijo v 
domu SeneCura v Žireh, in 
kar nekaj se jih je odzvalo, 
med njimi tudi Adolf Kri-
žnar, ki nas je čakal že pred 
vrati.« Srečanja se je sicer 
udeležilo 125 starejših, tudi 
Marija Ostanek, ki je pred 
časom praznovala stoletnico. 
Srečanje so s kulturnim pro-
gramom popestrili učenci 
Osnovne šole Žiri, pri čemer 
jih je zlasti navdušil mlad 

harmonikar. Marija Kokalj 
je bila zelo zadovoljna, da se 
jim je letos spet uspelo sre-
čati v živo, saj so to načrtova-
li že lani, a jim je srečanje 
na koncu preprečilo ponov-
no naraščanje števila okužb.
Zbrane je na srečanju med 
drugim pozdravil Župan 
Franci Kranjc, ki je poudaril, 
da si občina prizadeva za 
boljše življenje starostnikov, 
tudi v okviru projekta Staro-
sti prijazna občina. V nada-
ljevanju so starejše občane 
pozdravili še predsednik ško-
fjeloškega območnega zdru-
ženja Rdečega križa Sloveni-
je Rudi Zadnik, predsednik 
Društva upokojencev Žiri 
Milan Sovinc in predstavnica 

Društva invalidov Žiri Olga 
Mlinar. Marija Gantar pa je 
prebrala svojo pesem Sta-
rost. »Sledila je pogostitev, 

ob čemer so imeli starejši 
priložnost za druženje in 
sproščen klepet,« je še dejala 
Marija Kokalj. Ob odhodu so 
vsem udeležencem že tradi-
cionalno podarili nagelj. Ob 
tem je bila Marija Kokalj 

hvaležna žirovskim gasil-
cem, ki so zaradi v poplavah 
uničenega dvigala starejšim 
nudili pomoč pri dostopu do 
prostorov, kjer je potekalo 
srečanje.
V decembru pa bodo člani 
Rdečega križa že tradicional-
no obiskovali starejše in ose-
be s posebnimi potrebami 
tudi po domovih. »Zanje 
pripravimo ročno izdelane 
voščilnice, in sicer jih bodo 
tudi letos s čipkami okrasili 
v Klekljarskem društvu Cvet-
ke. Starejši so jih zelo veseli 
in se nam tudi osebno za-
hvalijo zanje,« je pojasnila 
Marija Kokalj. Za vse pripra-
vijo tudi darilni bon in sla-
ščice.

Mateja Rant

Ob stodeseti obletnici rojstva žirovskega rojaka Vlasta Kopača so v Kinodvorani Žiri pripravili 
projekcijo dokumentarnega filma o njem avtoric Janje Železnikar in Andreje Humar Gruden.

Izjemen in vsestranski

Žiri – »Ko govorimo o Vlastu 
Kopaču, bi se vsak moral 
vprašati, kaj ni bil, ne kaj je 
bil, s toliko različnimi stvar-
mi se je ukvarjal,« je po pro-
jekciji filma, ki so ga pripra-
vili ob 110. obletnici njegove 
smrti, poudarila Janja Žele-
znikar. Vlasto Kopač je bil ri-
sar, konservator, arhitekt, al-
pinist, gorski reševalec, va-
ruh naravne in kulturne de-
diščine in še mnogo več, so 
poudarili ob predstavitvi fil-
ma, ki je nastal pod okriljem 
Medobčinskega muzeja Ka-
mnik in v katerem so prika-
zali njegovo bogato življenj-
sko pot in obsežen ustvarjal-
ni opus.
Tudi Janja Železnikar je pri-
znala, da je bila šokirana, ko 
je začela obiskovati različne 
muzejske in druge instituci-

je, ki hranijo dediščino Vla-
sta Kopača, tako obsežna je. 
Tudi zato je film, v katerem 
so strnili njegovo življenje, 
delo in raznoroden opus, 
dolg kar uro in deset minut, 

je poudarila. »Neprecenljivo 
se mi zdi, s koliko različni-
mi stvarmi se je ukvarjal.« 
Med njegova življenjska dela 
sodi tudi projekt spomeni-
ške zaščite in obnove pastir-

skih koč na Veliki planini, ki 
so jih sicer nameravali po-
dreti. Po besedah Janje Žele-
znikar je bila Velika planina 
njegova »ljubica«. Film je 
poklon »njegovemu pokonč-
nemu duhu, neuklonljivi vo-
lji in predvsem prispevku na 
številnih področjih delova-
nja«. Prav zaradi njegove iz-
jemnosti in vsestranskosti 
so se v Medobčinskem mu-
zeju Kamnik odločili, da 
sodi med slovenske velikane 
in si tako zasluži tudi svojo 
monografijo. Izid načrtujejo 
čez dve leti, ob obletnici nje-
gove smrti. Zato je Janja Že-
leznikar k sodelovanju po-
zvala tudi Žirovce, da bi 
vključili še njihove spomine 
na rojaka, ki je po besedah 
Mihe Nagliča iz Muzejskega 
društva Žiri ena najbolj mar-
kantnih slovenskih osebno-
sti 20. stoletja.

Mateja Rant

Žiri – V Zadružnem domu v 
Žireh je podjetje M Sora mi-
nuli četrtek odprlo preno-
vljeno franšizno trgovino 
Spar partner Žiri. Dela so po 
besedah direktorja M Sore 

Aleša Dolenca začeli letos 
spomladi, pri čemer so ob-
stoječe prostore še razširili 
na nekdanji gostinski lokal, 
s čimer so pridobili doda-
tnih 160 kvadratnih metrov 
uporabnih površin.
»Prav z zunanjo podobo no-
vega dela trgovine smo ime-
li največ dela, potrebnega je 
bilo tudi precej dogovarja-
nja z občino, da smo ta del 
uskladili z novo celostno po-
dobo središča Žirov,« je po-
jasnil Dolenc in dodal, da so 
z velikimi panoramskimi 
stenami prav pri tem pro-
jektu pokazali, kaj zmorejo 
narediti strokovnjaki M 
Sore. »S tem smo dodali 
svoj 'podpis' novim prosto-
rom.« V celoti so obnovili 

tudi obstoječe prostore trgo-
vine, ki se po novem razpro-
stira na skoraj šeststo kva-
dratnih metrih površin. V 
obnovo je podjetje M Sora 
vložilo okrog 150 tisoč 
evrov, pri financiranju ob-
nove pa jim je na pomoč 

priskočil tudi franšizni par-
tner Spar Slovenija, ki je po-
skrbel za povsem novo 
opremo prodajalne. »Najve-
čja sprememba je na oddel-
ku sadja in zelenjave, ki 
smo ga precej povečali, saj 
je bil tudi po mnenju strank 
doslej občutno premajhen 
in so si želele večje izbire,« 
je pojasnil Dolenc. Druga 
večja pridobitev so po nje-
govih besedah novi hladilni-
ki s pripravljeno hrano, saj 
se je v zadnjem obdobju po-
treba po tem povečala, obe-
nem imajo zdaj več prostora 
še za druge izdelke. »Tako 
smo tudi olajšali delo 14 za-
poslenim, ki jim ne bo več 
treba ves čas sproti polniti 
polic.«

Mateja Rant

Novi prostori in 
pestrejša ponudba

Srečanje starejših v Žireh / Foto: Tanja Mlinar

Film o Vlastu Kopaču je predstavila Janja Železnikar, ena 
od avtoric. Ob njej na sliki Miha Naglič. / Foto: Tanja Mlinar

Prenovljeni prostori trgovine Spar v Zadružnem domu  
/ Foto: Tanja Mlinar

Tradicionalni slovenski zajtrk v žirovskem vrtcu  
/ Foto: arhiv občine

Spet srečanje v živo
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Srečanja se je 
udeležilo 125 starejših, 
tudi Marija Ostanek, 
ki je pred časom 
praznovala stoletnico.

Žiri – V šolah in vrtcih so ob dnevu slovenske hrane, ki ga 
vsako leto zaznamujemo tretji petek v novembru, postregli 
tradicionalni slovenski zajtrk. Letos so ga pripravili pod slo-
ganom Kruh za zajtrk – super dan!, s katerim so posebej 
poudarili kruh, ki ima poleg prehrambnega vidika tudi mo-
čan kulturni in vzgojni simbol. V žirovskem vrtcu so zajtrk 
otroci pripravili sami s pomočjo vzgojiteljic, pri mizi pa se 
jim je pridružil tudi župan Franci Kranjc. Kot so ob tem po-
udarili na občini, se na ta dan otrokom in mladostnikom 
predstavi pomen zdravih prehranjevalnih navad ter zdravega 
načina življenja, trajnostnega prehranjevanja, zmanjšanja 
odpadne hrane, kulture prehranjevanja in pomena lokalne 
hrane. »Kakovostna, lokalno pridelana hrana, ki jo otrokom 
in mladim ponujamo v vrtcih in šolah, je pomemben vidik 
soustvarjanja spodbudnega učnega okolja,« pa je ob tem 
poudaril minister za vzgojo in izobraževanje Darjo Felda.

Zajtrk za super dan
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War Memorial – Spomenik vojni
Združenje umetnikov Škofja Loka in Loški muzej sta minulo sredo pripravila filmski večer. Eksperimentalni film War Memorial – Spomenik vojni 
britanskega umetnika Steva Hawleyja je na Loški grad privabil veliko obiskovalcev, ki so jih čustvena sporočila vojakov ganila.

Škofja Loka – Steve Hawley 
je britanski umetnik, ki se s 
filmom in videom ukvarja 
že od leta 1981. Njegovo delo 
je bilo prikazano na mnogih 
festivalih in predvajano na 
televiziji po vsem svetu. An-
gleža je pot pripeljala v Slo-
venijo, tako da zdaj že dve 
leti živi v Žireh, sicer pa je 
upokojeni profesor umetno-
sti, delal je na Univerzi v 
Manchestru. Film War Me-
morial – Spomenik vojni je 
bil prvič predvajan leta 2016 
prav v tem angleškem me-
stu. Minulo sredo si ga je 

bilo moč ogledati na Loškem 
gradu. Posneta sporočila, ki 
so jih med drugo svetovno 
vojno domov pošiljali angle-
ški vojaki 14. armade, ki so 
se borili v Burmi in Indiji, 
so zbrane pretresla.
Spomenik vojni, umetniško-
-eksperimentalni film, je se-
stavljen iz serije Calling Bli-

ghty (Klic v domovino), ki je 
v letih 1943–1946 vsebovala 
skoraj štiristo kratkih fil-
mov, posnetih sporočil voja-
ških oseb (in zelo redko žen-
sk). Posneta sporočila so bila 
namenjena predvajanju v lo-
kalnih kinematografih – že-
nam in družinam posnetih 
govorcev. Kot se je izrazil 
Hawley, je bil to »nekakšen 
enosmerni Skype njihovega 
časa«.

Vse ga zanima
Po uvodnih besedah Steva 
Hawleyja je umetnika in 
tudi njihovega člana predsta-
vila predsednica Združenja 

umetnikov Škofja Loka Maja 
Šubic. Po ogledu filma je za-
nimiv pogovor s Hawleyjem 
vodil kustos Loškega muzeja 
Boštjan Soklič. »Vse ga zani-
ma, izjemno interesanten 
umetnik je, že več kot 40 let 
aktiven kot videoumetnik, 
kot filmar, posnel je že več 
kot deset filmov različnih te-

matik, ta pa je zares nekaj 
posebnega,« je povedal So-
klič.
Posnetki vojakov vzbudijo 
posebna čustva, saj na njih 
ni vidna militanca. »Ne 
vem, ali sploh obstajajo taki 
filmi v svetu, zagotovo je 
Spomenik vojni eden red-
kih. Angleški vojaki na po-
snetkih tako zelo neformal-
no govorijo o sebi in 
ganljivo izražajo hrepene-
nje po domu v različnih an-
gleških narečjih. Steve se 
veliko ukvarja z govorom, z 
besedami in jezikom, to ga 
zelo fascinira.«
Posnetke, del njih je Hawley 
uporabil v filmu, so našli v 
arhivu v Manchestru. Filmi 
so dolgi od pet do sedem mi-
nut, vrteli so jih v lokalnih 
kinematografih v Veliki Bri-
taniji, večinoma svojcem. 
Poleg filma je nastala tudi 
knjiga. »Ne gre le za film, 
ampak za cel raziskovalni 
projekt, iskali so preživele 
vojake in dva tudi našli. Pre-
živelih je bilo malo, žrtev je 
bilo ogromno,« je pojasnil 
Soklič. Kot že večkrat zapisa-
no, posnetki ganejo. »Neka-
teri sploh niso mogli govori-
ti, so 'zablokirali', nekateri 
so pozdravili domače, ženo, 
otroke, nekateri prijatelje v 
lokalnem pubu, nekaterim 
je bilo zelo nerodno.« Spo-
menik vojni tako predstavlja 
drugačen pristop k tem ne-
navadnim in čustvenim fil-
mom, kjer se sporočila uma-
knejo v ozadje, da bi 
pokazali drugačen pogled na 
pomirjujoče in pogumne 
obraze moških, poudarjajoč 
namesto tega tišino, dvom 
in negotovost.

Klara Mrak

Britanski umetnik in profesor, ki že dve leti živi v Žireh, 
Steve Hawley / Foto: Primož Pičulin

Po predvajanju filma se je s Hawleyjem pogovarjal kustos Loškega muzeja Boštjan Soklič. 
/ Foto: Primož Pičulin

Kjer darila  
dobijo pravi pomen.

Odprto: 
pon. – pet.: 8h – 19h, sob.: 8h – 12h

Knjigarna Ognjišče
http://knjigarna.ognjisce.si

KRANJ, Koroška c. 19
Telefon:     04 236 89 28
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Bodo vaši otroci še poznali Miklavža?
Dovolite mu, da jih obišče  

v knjigarni Ognjišče!
Slikanice, tople rokavičke in številne igrače ...

Bliža se čas  

obdarovanj

Podarite naročnino  
na časopis Gorenjski glas!
Podarite naročnino na časopis Gorenjski glas!  
Svoje najbližje boste razveselili vsak torek in  
petek, ko jih bo časopis Gorenjski glas pričakal  
v poštnem nabiralniku. Za vse možnosti naročnin 
pokličite 04/201 42 41 vsak delavnik od 8. do  
15. ure, pišite na narocnine@g-glas.si ali kliknite 
na www.gorenjskiglas.si/prijavanoveganarocnika  

Naj bodo letos prazniki še posebno čarobni.

Film War Memorial – Spomenik vojni je pritegnil pozornost obiskovalcev. / Foto: Primož Pičulin
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Škofja Loka – Nekoliko dolg 
naslov razstave ima še po-
daljšek, gre namreč za 
Razstavo fotografij mesta 
med letoma 1950 in 1970 in 
leta 2022. Kot izvemo v uvo-
dnem zapisu na razstavi, ta 
predstavlja podobe škofjelo-
ške stavbne in urbanistične 
kulturne dediščine nekoč in 
danes. Postavitev vključuje 
nabor fotografij iz arhiva To-
neta Mlakarja, ki je več kot 
pet desetletij beležil kroniko 
Škofje Loke, njene arhitek-
ture in prebivalcev, urbane 
in podeželske kulturne kraji-
ne. Na drugi strani, pravza-
prav pa povsem blizu, so 
barvne fotografije, ki jih je 
posnela Ophélie Chapuis iz 
Francije, študentka umetno-
stne zgodovine, kulturnega 
posredovanja in kuriranja 
razstav na Univerzi v Tour-
su, ki je bila lani prostovolj-
ka v okviru Zavoda O v Ško-
fji Loki.
»Pričujoča razstava je del 
programa Loškega muzeja, s 
katerim sproti, ob preučeva-

nju in digitaliziranju po de-
lih, tudi javno predstavljamo 
fotografski arhiv Toneta 
Mlakarja, ki ga je muzej od-
kupil,« pojasnjuje avtorica 
postavitve, kustosinja in 
umetnostna zgodovinarka 
Anja Zver.

Enak motiv, nov pogled
»Tone Mlakar je bil arhitekt, 
eden zadnjih učencev Jožeta 
Plečnika. V Škofji Loki je bil 
tri desetletja zaposlen v Pro-
jektivnem biroju gradbenega 
podjetja Tehnik in je za mes-
to zasnoval nekaj projektov 
ter se pod veliko njih podpi-
sal kot odgovorni arhitekt. 
Deloval je tudi kot scenograf 
in sodeloval pri prvih sloven-
skih filmih, na primer Na 
svoji zemlji in Kekec,« zna-
nega Ločana predstavlja Anja 
Zver in ob tem poudari nje-
gov bogat fotografski opus, ki 
z več deset tisoč deli predsta-
vlja dragoceno kroniko širše-
ga Škofjeloškega ozemlja, ki 
ga je beležil med letoma 
1950 in 2010 ter ima kot tak 
v prvi vrsti pomembno zgo-
dovinsko vrednost.

Francoska študentka Ophélie 
Chapuis, ki je lani za krajši 
čas bivala v Škofji Loki, se je 
odpravila po mestnih ulicah 
v iskanju zgodovine, ki jo je v 
objektiv ujel Tone Mlakar. 
Mestno tkivo je spoznavala 
skozi njegove oči, kar daje 
projektu tudi intimen značaj. 
Mlada raziskovalka nam tako 
na uvodnem panoju sporoča: 
»Dobila sem nalogo, da ena-
ke fotografije naredim zdaj, 
70 let pozneje, kar se mi je 
zdelo zelo zanimivo. Moj 
prvi korak je bil izbor foto-
grafij iz Mlakarjevega arhiva. 
Večinoma sem izbrala pre-
poznavne mestne znameni-
tosti, lokacije, ki so mi bile 
znane, ali stavbe, za katere 
sem vedela, da so se spreme-
nile. Kar se tiče fotografij kra-
jine, nisem vedela, s katere 
lokacije točno jih je fotograf 
posnel, vendar se mi je zdel 
izziv to ugotoviti. Vse skupaj 
se mi je zdelo kot igra, razi-
skovanje po sledeh Toneta 
Mlakarja. Veliko časa sem 
preživela ob pohajkovanju po 
mestu in hribih ter iskala do-
ločen zorni kot.«

Pravzaprav je šlo za spletni 
projekt Razslikovanja s pog-
ledi na mestno jedro Škofje 
Loke nekoč, pred 70, 60, 50 
leti, in danes. Ophélie  Cha-
puis je takrat fotografije tudi 
digitalizirala, med tem pa je 
izbrala predvsem motive, ki 
so ji bili kot tujki v mestu 
znani – na primer avtobu-
sno postajo, Kino Sora, Ur-
šulinsko cerkev, Grad, Špi-
talsko cerkev, Kaščo  ... »Na 
razstavi je tako predstavlje-
nih 17 fotografij, ki zaobse-
žejo skoraj vse znamenitosti 
mesta,« dodaja Anja Zver, ki 
za 20. december ob 18. uri 
pripravlja javno vodstvo po 
razstavi. Ta bo sicer na ogled 
še vse do maja prihodnje 
leto.

Fotografijo, ki jo je nekoč posnel Tone Mlakar ... 

Z razstave: Peter Mlakar, Saša Nabergoj, Anja Zver, Toni in Andrej Mlakar / Foto: Natalija Kosmač

Igor Kavčič

V Okroglem stolpu je na ogled fotografska razstava Ophéliejino odkrivanje 
Škofje Loke skozi oči Toneta Mlakarja. Pogled na mesto nekoč in danes.

Tone in Ophélie

Gorenjski glas je najbolj bran regionalni časopis v Sloveniji.

GORENJSKI GLAS V VSAK DOM NA GORENJSKEM 

14 dni brezplačnega  
časopisa 
Akcija 14 dni brezplačnega časopisa je namenjena  
vsem, ki Gorenjskega glasa še ne poznate ali 
ga kupujete v prosti prodaji. Podatke za dostavo  
pošljite na narocnine@g-glas.si ali pokličite 
051/682 217. Po preteku 14-dnevnega obdobja  
vam časopisa ne bomo več pošiljali, vas bomo  
pa poklicali, povprašali za mnenje in predstavili 
pogoje za naročnino. 

Pridružite se naši veliki družini naročnikov,  
ne bo vam žal! 

V akciji ne morejo sodelovati obstoječi naročniki in tisti, ki živijo na istem 
naslovu kot naročnik. Prav tako ne morejo sodelovati tisti, ki so obdobje 
brezplačne naročnine v zadnjem letu že izkoristili. 

Medtem, ko so 
piškoti v pečici, 
Miklavž poišče 
svojo slavnostno 
opravo in 
ugotovi, da 
mora nujno 
zloščiti še 
čeveljce. A glej 
ga zlomka, to 
ga tako zaposli, 
da pozabi na 
dobrote v 
pečici …

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR12   90Trda vezava, dimenzije: 28 x 23.5 cm, 26 strani

 NOVO
Irena Stopar
LUNINE 
BUKVE 2024

Lunin koledar s 
setvenimi podatki 
v skladu z luno, 
vrtni koledar, 
strokovnjakinje 
za zelenjadarstvo 
in horoskop 
za leto 2024. 
Prihodnje leto 
bo v znamenju 
Sonca. 

Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Nazorjeva ulica 1 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 
04/201 42 41 ali na narocnine@g-glas.si. 

Če želite, da vam jo pošljemo po pošti,  
se poštnina zaračuna po ceniku Pošte Slovenije.

                        + poštnina

EUR990Število strani: 52 strani        
Mere: 23,5 x 32 cm

... je leta 2022 ponovila Ophélie Chapuis. 



Šport

14 Loški glas, torek, 28. novembra 2023

V zimo s sejmom
Trenutno večina mladih loških smučark in smučarjev že trenira in tekmuje na snegu, člani Smučarskega 
kluba Alpetour pa se pripravljajo na smučarski sejem, ki bo v dvorani Poden ta konec tedna.

Škofja Loka – Po tem, ko se 
je maja zaključila minula se-
zona, smučarji niso dolgo 
počivali, saj so že poleti za-
čeli priprave na novo zimo. 
»V klubu imamo več trener-
jev. Za mlajše kategorije skr-
bita Klemen Oman in Stane 
Strnad, za kategoriji do 14 in 
16 let sta zadolžena trenerja 
Uroš Peternel in Nina Miho-
vilovič, za mladince in člane 
pa skrbi Nataša Bokal. Čez 
poletje so potekale kondicij-
ske priprave v Škofji Loki in 
okolici, skupine so imela 
planinske ture, prav tako pa 
so potekale različne dejavno-
sti. Že poleti so ekipe odšle 
tudi na smučarske treninge 
v Saas Fee, Hintertux in v 
pokrito smučarsko dvorano 
v Litvo. Zadnji mesec treni-
rajo v Kaprunu, Hintertuxu, 
Kaunertalu in Mölltalerju, 
trenutno pa so tudi na Nor-
veškem, kjer so se začela 
tudi že prva tekmovanja,« 
pravi predsednik Smučar-
skega kluba Alpetour Janez 
Dekleva, ki je zadovoljen, da 
imajo tudi skupino malčkov, 
ki je začela trenirati jeseni, 
najmlajših pa je v klubu več 
kot dvajset. »Mladi se nam 

kadarkoli lahko pridružijo 
na treningih, več o tem pa 
lahko izvedo na naši spletni 
strani SK Alpetour,« tudi 
pravi Janez Dekleva in doda-
ja, da se klub vključuje v raz-
lične nacionalne programe. 
»Tako smo lani prvič, skupaj 
s smučiščem Stari vrh, izpe-
ljali projekt Šolar na smuči. 
Prijavili smo se tudi letos in 
mladi bodo šli lahko brez-
plačno smučat na Stari vrh. 
Sicer pa Stari vrh postaja na-
cionalni trening center za 
nižje kategorije smučarjev 

in prepričan sem, da bomo 
tudi z novo direktorico smu-
čišča, nekdanjo tekmovalko 
Petro Robnik, dobro sodelo-
vali,« pravi Dekleva, ki se 
skupaj z ostalimi člani kluba 
pripravlja na vrsto zimskih 
smučarskih tekmovanj, že ta 
konec tedna, 2. in 3. decem-
bra, pa v športni dvorani na 
Podnu organizirajo tradicio-
nalni smučarski sejem.
Sejem bo oba dneva potekal 
med 8. in 19. uro, poleg ra-
bljene zimske opreme pa bo 
moč kupiti smučarske vo-

zovnice za bližnja smučišča 
po predsezonskih cenah. Ti-
sti, ki med rabljeno opremo 
morda ne bodo nič našli, 
bodo lahko s sejemskimi po-
pusti kupili tudi novo opre-
mo.
Vsako leto ima škofjeloški 
sejem tudi dobrodelni zna-
čaj. V zadnjih letih se na-
mreč vedno večje število obi-
skovalcev odloči ,  da 
prineseno smučarsko opre-
mo daruje v dobrodelne na-
mene. Takšno opremo, po-
leg tiste, ki je morebitni 
prodajalci ne prevzamejo, 
organizatorji predajo osnov-
nim šolam in vrtcem, ti pa jo 
uporabijo za izvedbo zim-
skih smučarskih dogodkov.
»Seveda je naš največji do-
godek sezone Pokal Loka in 
to zimo ga načrtujemo 10. in 
11. februarja. Računamo, da 
bodo tekme na Starem vrhu. 
Če pa bi bila zadrega s sne-
gom, pa zelo dobro sodeluje-
mo tudi s smučiščem na So-
riški planini, kjer so letos 
vzpostavili sistem novega 
zasneževanja. Poleg Pokala 
Loka načrtujemo še kar ne-
kaj drugih tekem, med nji-
mi Memorial loških smučar-
jev,« je še povedal Janez 
Dekleva.

Vilma Stanovnik

Tarče zna dobro zadeti
Železniki – Prejšnji mesec 
je v olimpijskem centru v 
San Sicariu v italijanskih Al-
pah potekalo evropsko pr-
venstvo v 3D lokostrelstvu. 
Na njem je uspešno nastopi-
la članica Društva lokostrel-
cev Eisnern iz Železnikov 
Meta Rejec. Prav ona in nje-
na reprezentančna kolegica 
Mojca Pavačič, obe tekmo-
valki s tradicionalnim lo-
kom, sta bili najboljši v naši 
osemčlanski reprezentanci, 
saj sta osvojili sedmo mesto. 
»Čeprav imam v svoji zbirki 
že kar nekaj dobrih rezulta-
tov, je to moj največji uspeh. 
Mesto v reprezentanci sem 

si zaslužila s tem, da sem iz-
polnila normo, ki so jo po-
stavili v Lokostrelski zvezi 
Slovenije. V Italiji sem naj-
prej tekmovala v kvalifikaci-
jah, kjer sem bila deveta, 
nato pa v izločilnih dvobojih, 
kjer sem najprej zmagala, 
nato pa izgubila,« je poveda-
la 22-letna Meta Rejec z Je-
senovca.
Meta je študentka delovne 
terapije, ki ima pred seboj 
nov pomemben športni cilj, 
saj bo prihodnje leto v Mo-
kricah svetovno prvenstvo v 
3D lokostrelstvu. »Cilj naše 
ekipe je osvojiti medaljo, 
moj cilj pa je, da se izkažem 
tudi med svetovno elito,« je 
povedala Meta Rejec.

Vilma Stanovnik

Škofja Loka – Člani Jadralne-
ga kluba Loka Timing Škofja 
Loka so tekmo podoživeli 
prejšnji torek v Sokolskem 
domu, ko je predstavitev 

pred polno dvorano jadralnih 
navdušencev in njihovih pri-
jateljev z nagovorom začel 
predsednik Jadralnega kluba 
Loka Timing Marko Murn, 
ki je spomnil na edino jadr-
nico, ki je bila kdaj privezna 
na Poljanski Sori v Puštalu. 
To je bila jadrnica znanega 
fotografa Avgusta Bartholda. 
»Smo pa v Škofji Loki imeli 
dobre smučarje. Nekdo je 
moral meriti njihove čase – 
in to je bila ekipa Loka Ti-
ming. V njej so bili tudi ja-
dralni navdušenci, ki so leta 
2001 ustanovili jadralno sek-
cijo Loka Timig, iz katere je 
nato nastal naš klub. V 22 le-
tih nas je iz 19 članov nastalo 
sto. Kljub temu da živimo 
sredi gora, smo rasli tudi po 
rezultatih. In zadnja leta be-
ležimo velike uspehe,« je po-
vedal predsednik Marko 
Murn in naštel številne odlič-
ne letošnje rezultate.
Vrhunec vseh rezultatov je 
bil izjemen uspeh ekipe Kar-
po, ki je oktobra nastopila na 
najprestižnejši t. i. offshore 
regati v Sredozemlju, Rolex 
Middle Sea Race. Ekipa, ki 
jo vodi Maks Vrečko iz Be-
gunj in je nastopila z jadrni-
co Elan 450, je na regati vse 
presenetila z izjemnim pr-

vim mestom v skupini IRC 
5. Poleg skiperja Maksa 
Vrečka so nastopili še nje-
gov sin Matic Vrečko, Benja-
min Robnik, Janez Mislej, 
Urška Kofol, Timi Robnik, 
Peter Topić in Gaber Begeš.

Nastop na letošnji regati  Ro-
lex Middle Sea Race, ki se 
začne in konča na Malti, 
vmes pa ekipe plujejo okrog 
Sicilije, je Maks Vrečko opi-
sal v besedi in sliki. Kot je 
povedal, je bila regata dolga 
606 navtičnih milj oziroma 
nekaj več kot 1100 kilome-
trov.
»Na startu je bilo 110 jadrnic 
iz 25 držav, med njimi dve 
slovenski. Poleg naše še eki-
pa Macropus s First 40.7, ki 
je v svoji kategoriji ORC 6 
osvojila osmo mesto,« je po-
vedal Maks Vrečko ter opisal 
plovbo skozi Mesinski preliv 
in okrog otočkov Stromboli, 
Favignana, Pantelleria in 
Lampedusa ter nazaj na 
Malto.
Plovba je za njihovo posadko 
trajala 4 dni, 8 ur, 50 minut 
in 23 sekund, ta čas je zado-
ščal, da so po korigiranem 
času drugouvrščeno posad-
ko premagali za dobrih 20 
minut. V absolutni konku-
renci IRC so z osmim me-
stom dosegli prav tako zelo 
lep uspeh. »Vse to nam ne 
bi uspelo, če ne bi imel res 
dobrih navijačev, ki so nas 
spremljali na Malti in 
doma,« je tudi povedal Maks 
Vrečko.

Vilma Stanovnik

Uspešno so ujeli 
sredozemski veter

Predsednik škofjeloškega Smučarskega kluba Alpetour 
Janez Dekleva / Foto: Vilma Stanovnik

Meta Rejec je uspešno nastopila na evropskem prvenstvu. 
/ Foto: osebni arhiv Mete Rejec

Ekipa Karpo na odru Sokolskega doma / Foto: Vilma Stanovnik

Prejšnji mesec je ekipa Karpo z jadrnico Elan 450 
uspešno nastopila na prestižni jadralni regati 
Rolex Middle Sea Race ter se domov vrnila z 
zmago v svojem razredu.

Jadrnica Elan 450, ki je popeljala ekipo do zmage  
/ Foto: arhiv ekipe Karpo
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Škofja Loka – Prejšnji teden 
je slovenska nogometna re-
prezentanca na odločilni 
tekmi kvalifikacij za evrop-
sko prvenstvo premagala Ka-
zahstan ter se z drugim 
mestom v skupini H uvrstila 
na novo veliko tekmovanje. 
Na evropskem prvenstvu je 
doslej nastopila le leta 2000, 
nastopila pa je tudi na dveh 
svetovnih prvenstvih, prvič 
leta 2002 in drugič leta 
2010.
»Vse se je izšlo tako, kot je 
bilo treba, in res smo si zas-
lužili to evropsko prvenstvo. 
Vloženega je bilo veliko dela 
in truda z vseh stran in zdaj 
nam je končno uspelo. Vsi 
smo zadovoljni in srečni, to 
smo si zaslužili. Verjamem, 
da v Nemčijo ne gremo 
samo nastopat in da bomo 
tudi tam prišli do dobrega 
rezultata,« je po tekmi raz-
mišljal slovenski kapetan, 
Škofjeločan Jan Oblak, ki se 
je v domačem klubu že kma-

lu zapisal nogometu, zadnja 
leta pa kot član španske eki-
pe Atletico Madrid sodi med 
najboljše nogometne vratar-
je na svetu.
»O nastopu na evropskem 
prvenstvu sem sanjal že od 
mladih nog. V karieri sem 
odigral veliko pomembnih 
tekem, toda nastop na evrop-
skem prvenstvu je res velika 
stvar,« je tudi povedal 30- le-

tni Jan Oblak in dodal, da 
verjame, da v Nemčiji ekipa 
lahko doseže dober rezultat.
»Vsi skupaj se vam zahvalju-
jemo za podporo, ne samo v 
teh kvalifikacijah, ampak 
tudi v preteklih letih,« je na 
sprejemu v Ljubljani v ime-
nu slovenske ekipe povedal 
kapetan reprezentance in 
tudi častni občan Škofje 
Loke Jan Oblak.

Naša nogometna reprezentanca, katere kapetan je Škofjeločan Jan Oblak, 
se je po odločilni zmagi nad Kazahstanom uvrstila na evropsko prvenstvo, 
ki bo prihodnje leto v Nemčiji.

Vilma Stanovnik
Trata – Balinarji Trate so 
sredi novembra nastopili na 
zaključnem turnirju moške-
ga klubskega evropskega po-
kala v Poreču. V polfinalu so 
morali priznati premoč itali-
janskemu državnemu prva-
ku ekipi BRB Ivrea (zanj 
igrata tudi Aleš Borčnik in 
Anže Petrič). Italijanska eki-
pa, ki je Škofjeločane prema-
gala z rezultatom 16 : 6, je 
na koncu tudi osvojila evrop-
sko klubsko lovoriko. V fina-
lu je s 15 : 7 premagala dru-

go italijansko ekipo La Pero-
sina, za katero igrata Davor 
Janžič in Jure Kozjek.
»Želeli smo si zmago, a BRB 
Ivrea je dokazala, tudi z 
osvojitvijo naslova evropske-
ga klubskega prvaka, da je 
zelo kakovostna ekipa. Ker 
so Italijani premočni v hitro-
stnih disciplinah, bi za konč-
ni uspeh potrebovali vse 
zmage v igrah krog in na-
tančno izbijanje. Imeli smo 
svoje priložnosti, a se nam 
žal ni izteklo po željah. Tre-
ba pa je vedeti, da so naši ba-
linarji vsi amaterji, da imajo 

redne službe in doma druži-
ne. Ob visokem jesenskem 
ritmu igranja na več frontah, 
od evropskega klubskega po-
kala, super lige do regional-
ne balinarske lige, ko smo 
ob tem mnoge superligaške 
tekme morali odigrati med 
tednom, je razumljivo, da je 
igralcem pošel žar v igri. 
Trata pa brez tega žara ni 
prava. Ob tem se nam je se-
veda močno poznala od-
sotnost poškodovanega Da-
mjana Sofronievskega,« je 
povedal Silvo Korošak, vodja 
traške ekipe.

Simon Šubic

Kapetan je srečen
Balinarji Trate so na zaključnem turnirju klubskega evropskega pokala v 
Poreču v polfinalu izgubili proti končnemu zmagovalcu BRB Ivrea iz Italije.

Poraz v polfinalu

Kapetan Jan Oblak se je uvrstitve naše reprezentance na 
evropsko prvenstvo veselil skupaj s soigralci in navijači.  
/ Foto: Primož Pičulin

Prodajne razstave umetnikov in rokodelcev

IZLOZBE
DOMISLJIJE

OBDARUJTE Z IZBRANIMI DARILI

Izložbe domišljije

@izlozbe_domisljije

#obdarujemzdomisljijo

16 lokacij v starem mestnem jedru

Škofja Loka

Strokovna tehniška gi-
mnazija Šolskega centra 
Kranj svojim dijakom po-
nuja nekaj več, saj poleg 
gimnazijskega progra-
ma nudi tudi možnost 
pridobivanja znanja na 
strokovnih področjih ra-
čunalništva, strojništva 
in elektrotehnike. Ena 
izmed posebnih nalog 
šole pa je tudi spodbuja-
nje podjetnosti in inova-
tivnosti pri mladih. Tako 
je v mesecu oktobru na 
tehniški gimnaziji potekal 
Start up vikend, kjer so se 
dijaki učili razvoja lastne 
ideje z namenom reševa-
nja posameznih izzivov, 
ki bi jih lahko spremenili 
v donosno podjetniško 

idejo. V teh dneh pa se 
ekipa inovativnih dijakov 
skupine Glave skupaj 
zelo intenzivno pripravlja 
na že peti dogodek Inže-
nirke in inženirji bomo!, 
kjer se bodo predstavili 
inovativni dijaki, potekala 
pa bo tudi zanimiva okro-
gla miza z inženirji. Prav 
tako pa je začela nastajati 
že druga sezona šolskega 
podkasta Male glave – 
velike ideje, ki ga dijaki 
ustvarjajo sami.
Vsi, ki vas tehniška gim-
nazija zanima, se nam 
od decembra dalje lahko 
pridružite v akciji Postani 
dijak Strokovne tehni-
ške gimnazije za en dan 
in preizkusite, kaj pomeni 

biti dijak tehniške gim-
nazije. Na ta način boste 
lahko spoznali šolo, dija-
ke, profesorje, kako pote-
ka pouk … – skratka sami 
začutili utrip naše šole. 
Prijavite se na: https://
sgsckr.si/postani-dijak-
za-en-dan/.

PODJETNOST IN INOVATIVNOST  
NA STROKOVNI TEHNIŠKI GIMNAZIJI

  izdelava in programiranje  
avtomobilskih ključev
  izdelava rezervnih avtomobilskih 
ključev
 menjava ohišij
 menjava baterij

Dražen Bubnič, s. p., Kontakt: 070 858 088 
bubnicsistemi@gmail.com, www.bubnic-sistemi.comBu
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Radi so tudi prijazni
Hudobni duhovi s Trnja so se letos že predstavili na Ptuju, v Goričanah in v Kranjski Gori.  
Na predvečer sv. Miklavža bodo tradicionalno obiskali domove na Trnju in v Veštru.

Trnje – Na domačiji pr' Hof-
narju na Trnju bo nekoč 
zbirka larf in kmečkega 
orodja. Tam smo se dobili z 
Robertom Šuštarjem in De-
janom Koširjem, »očetoma« 
Hudobnih duhov s Trnja. 
»Do zdaj smo imeli dve pri-
ložnostni razstavi, eno pred 
dvema letoma, eno letos, 
koncept bo podoben, le da 
bo razstavljene še več opre-
me in orodja. Ob predhodni 
najavi so 'larfe' na ogled že 
zdaj,« razlaga Dejan Košir.
Lucifer, Darko, Lovro, Fric, 
Hugo, Monk, Lemmy, Majo, 
Ata, Cveto, Zloba, Greh, 
Ivan, Frenki, Rudolf in Zga-
ga so obrazne larfe. Nekaj je 
tudi kosmatih, in sicer Mar-
tinarjeva larfa, B'čk, Brdarje-
va larfa, Liscov vol, Volk, Ža-
lostna sova, Boškarin, Zgaga 
in Pujs.

Tudi »vesela« larfa
Larfa, kot pripovedujeta, je 
lahko ime dobila takoj, ko je 
bila narejena, ali pa se je raz-
vilo kasneje, večinoma zara-
di podobnosti z neko osebo 
ali likom. »Skušamo naredi-
ti bolj žalosten obraz, ki se 
grdo drži. Je pa nekoč eden 
od naših članov rekel, da se 
vse larfe grdo držijo in da ni-
mamo nobene, ki bi se sme-
jala. Letos je Robertov nečak 
začel izdelovati larfo z na-
smehom,« razloži Košir, Šu-
štar ga dopolni: »Nečaku 
sem pokazal tehniko izdela-
ve. Nadarjen je, pa sem re-
kel, naj naredi eno veselo … 
In res, videti je kot en naga-
jiv 'oštir'.«(smeh)
Pridruži se nam etnologinja 
Martina Fekonja, ki je skrb-
no raziskala in popisala zgo-

dovino Hudobnih duhov s 
Trnja za Loške razglede. »Ko 
se oblečejo, so zelo visoki, in 
ko imajo kožuhe, tudi mi ne 
vemo, kdo je pod larfo. Vsi 
so videti strašni. Tudi z le-
pim izrazom na larfi,« se na-
smehne Martina Fekonja.

Pravila obnašanja so 
jasna
Članov Hudobnih duhov s 
Trnja je dvajset. Na shode 
jih običajno gre trinajst. Za 
banderom iz kože divjega 
prašiča prvi hodi Lucifer, ki 
ga Šuštar in Košir poudarja-
ta kot najpomembnejšo lar-
fo, ima pa tudi najbolj zna-
menito zgodovino. Larfo 
Luciferja je namreč pred šti-
ridesetimi leti, leta 1983, na-
redil kipar Tone Logonder, 
ki je imel atelje v Stari Loki 
pri cerkvi. Podaril jo je Ro-
bertovemu očetu Filipu Šu-
štarju, obnovljena je bila leta 
2019.

»Ko sva z Robertom osnova-
la skupino, sva postavila več 
pravil, poleg tega, kako mo-
rajo biti Hudobni duhovi s 
Trnja videti, tudi pravila o 
obnašanju. To je strogo pre-
mišljena zadeva, zbiramo 
take člane, da so tudi po 
značaju mirni, da niso na-
silni, da se primerno obna-
šajo. Ko se enkrat najde sku-
pina 15 ljudi s podobnimi 
interesi in značaji, se nek-
do, ki ni naših razmišljanj, 
ne bo počutil dobro in odide 
sam,« je jasen Košir. »Naši 
člani so fantje, ki so študira-
li, delajo magisterije, eden 
bo delal doktorat. Več kot 
polovica ima fakultetno izo-
brazbo. Naš najmlajši član 
ima dvanajst let in je bil le-
tos prvič z nami na Ptuju.« 
Tako Košir kot Šuštar pou-
darjata, da imajo do nasilja 
ničelno toleranco. »Biče, ki 
puščajo modrice, smo po-
polnoma izločili, v naši sku-

pini tega ni in tudi nikoli ne 
bo. V zadnjem času vpelju-
jemo konjske repe – košat 
rep je veliko lepšega videza, 
in tudi če nekoga 'kaznu-
ješ', ne bo občutil bolečine, 
pa še lepo se poda k celotni 
naši opravi.« Tudi parkeljni 
morajo iti v korak s časom. 
»V 21. stoletju ni več prete-
panja, glede na modernost 
selfijev se raje fotografira-
mo z njimi, jim damo bom-
bone, pa še otrokom se zdi 
super, da so se fotografirali 
s parkeljnom.«
Dodajmo pa, da Nemci že 
izdajajo posebno revijo Lo-
avnschau, kjer se predsta-
vljajo skupine parkeljnov in 
trgovine, kjer je možno ku-
piti dodatke za larfe. Prav 
Hudobni duhovi s Trnja so 
bili prva slovenska skupina 
parkeljnov, ki je bila predsta-
vljena v tej reviji, in sicer v 
decembrski številki leta 
2021.

Klara Mrak

Dejan Košir in Robert Šuštar, »očeta« Hudobnih duhov s Trnja / Foto: Gorazd Kavčič

Odprle so se 
Izložbe domišljije
Od minule sobote pa vse do konca leta v starem 
mestnem jedru Škofje Loke poteka prodajna 
razstava del umetnikov in rokodelcev.

Škofja Loka – Tudi letos Iz-
ložbe domišljije z zanimivo 
ponudbo povezujejo posame-
znike in organizacije s podro-
čja kulture, umetnosti, roko-
delstva in prodaje unikatnih 
izdelkov s Škofjeloškega.
Na prodajnih razstavah na 
različnih lokacijah po sta-
rem mestnem jedru se tako 
predstavljajo umetniki, ro-
kodelci, fotografi, ilustrator-
ji, oblikovalci in pripravljajo 
izbrana darila.
»Sodelujoči želimo spodbu-
diti ozaveščene nakupe, v 
katerih darila in drobne po-
zornosti prihajajo iz lokalne-
ga okolja in so narejene z ve-
liko pozornostjo ustvarjalk 
in ustvarjalcev. Izložbe do-
mišljije ponujajo celostno 
izkušnjo prazničnega obda-
rovanja in odgovornega po-
trošništva, občutno drugač-
no od hitre mode in 
prenatrpanih trgovskih cen-
trov. Z obiskom Izložb do-
mišljije se podate v preplet 
in odkrivanje škofjeloških 
srednjeveških ulic in trgov, 
sproščene pogovore z ustvar-

jalci in premišljeno izbiro 
unikatnih daril za najbližje,« 
pravijo organizatorji, ki so 
svoja vrata na široko odprli 
že v minulih dneh, seveda 
pa je za vse obiskovalce 
vstop skoznje brezplačen.
Letos jih lahko obiščete na 
kar 16 lokacijah, ki jih pre-
poznate po igrivih silhuetah 
na fasadah in v izložbenih 
oknih. Te so delo akadem-
skega kiparja Mateja Bizovi-
čarja in krasijo prostore so-
delujočih.
Na Izložbah domišljije lahko 
obiščete: Rokodelski center 
DUO Škofja Loka, Loški mu-
zej Škofja Loka z Galerijo Iva-
na Groharja, Sokolski dom 
Škofja Loka, Sodobni tekstilni 
center Kreativnice, Knjižnico 
Ivana Tavčarja Škofja Loka, 
Atelje Amuse, trgovino Pale-
ta, Galerijo in trgovino Čipke 
Mojca, atelje Ane Bučar, klo-
bučarsko delavnico Matjaža 
Reška J.I.M. klobuki, trgovino 
z lanenimi izdelki Linen Fri-
day, trgovino GoodWill, de-
lavnico 5R KIVI JA PUU, re-
stavracijo Jesharna, gostilno 
in galerijo Pr' Pepet ter sladko 
pekarnico Ajdalicious.

Vilma Stanovnik

loški glas

Odkrijte eleganco in zanesljivost:  
kaminske peči Lokaterm -  

vaša pot do topline in varnosti

ZAKAJ IZBRATI  
KAMINSKE PEČI LOKATERM:
·  Estetska dovršenost
·  Enostavna uporaba
·  Dolgoročna investicija

www.lokaterm.com
E: trgovina@creina.si
T: 04/ 20 13 350

ALFA PLAM
ŠTEDILNIKI

KRPAN

VISOKI JESENSKI POPUSTI

Kaminske peči Lokaterm so plod  
slovenskega razvojnega znanja,  
pro izvedene v Creini. Ustvarjajo udobje 
bivanja mnogim uporabnikom širom 
Evrope, Skandinavije in Velike Britanije. 
Če iščete kvalitetno ogrevanje,  
ki združuje estetiko, varnost in trajnost, 
ste z nami na pravi poti.

·  Najvišja kvaliteta
·  Varnost na prvem mestu
·  Slovenski ponos
·   Nevtralen ogljični odtis
·  Neodvisnost od električne energije Mirka Vadnova 8, 4000 Kranj

KERAMIKA 160

VALVASOR 
KAMEN

VINTGAR 120 A

TINJAN KAMEN

Me PZ  Vrelec pri DU Škofja Loka in 
gostujoči ženski zbor Novosadske Šmizle 

iz Srbije vabita na koncert PESEM NAS 
ZDRUŽUJE, v soboto, 9. 12. 2023, ob 19. uri 

v Sokolski dom v Škofji Loki.

Po koncertu vas vabimo na pogostitev in 
druženje z nami. Vstop prost.

DRUŠTVO UPOKOJENCEV ŠKOFJA LOKA, PARTIZANSKA CESTA 1C, ŠKOFJA LOKA

tel.: 04 518 45 00, gsm: 031 681 275, e-pošta: info@obrtnik.si

Storitve:  prenova stanovanjskih in poslovnih  
prostorov  hitra in kvalitetna prenova kopalnic  
 tlakovanje dvorišč  energetske prenove objektov
Trgovina:  vinil plošče, keramika, topli podi, 
parketi  kopalniška oprema  gradbeni material in 
orodje  lepila, laki in olja za parket
Svetovanje:  projektiranje  ideje  načrti

POPUSTI NA VSE TALNE OBLOGE, SANITARNO OPREMO DO 15%


